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Tanitómestereink.
(P-PP.) A szokás nagy hatalom, ki

lenyügözi a kritikát. Már apáink óta meg-
szoktak, hogy kedves nemzeti studiu-
munkra, a közjogra, a szélsöbal tanitsa
a nemzetet. E föként oktató jellegü párt,
e politikai szabad lyceum évtizedek óta
iskolapadba szoritja a hazát és régidi-
vatu tanitói pálczájával a falra mutat,
ahol ékes ábrákban van szemléltetve a
földi tudásnak összesége : a geográfiából
az uj ptolomeusi világnézlet, mely azt
tanitja, hogy az 1848-al jelölt vonal után
már nem létezö következik ; a növény-
világból az erös tölgy, melynek közmon-
dás szerint vigabban kell a tönkböl ki-
virágoznia, noha tulajdonképen nem fü-
részelte le senki; a zoologiából a száz-
fejü sárkány, a kamarilla, melyet a ta-
nitómester csak leirásból ismer, mert mi-
kor néha igazán megmozdul, akkor nem
veszik észre. Láthatni itt még finomabb
müszereket is: pontos gipszformákat, ame-
lyekbe a haza szegény bölcse nem tudta
beléönteni a paritást, mert ö lelkes ma-
tériákkal dolgozott, nem holt érczezel:
hüvös lencséket, miket a kodex elé kell
tartani, hogy kiolvashassuk, ami nincs
benn; és apró szalonfujtatókat, me-
lyek arra valók, hogy szél kereked-
jék. Ily dus tanszerek birtokában fo-
lyik az elöadás, szabadon, egészen sza-
badon, mert hisz a lyceumnak még csak
direktora sincsen. És, a szokás nagy
hatalom lévén, mi összekuporodva ülünk
a padokban és áhitatosan hallgatjuk a
segédtanárok elöadását és nem keressük,

hogy honnan veszi e csudaiskola a kvali-
fikáczióját? Hogy mely hivatottsággal
tanit minket a szélbal közjogra? Hogy
miért tiszteljük meg bizalommal a bon-
czot, aki a m á s i k hitvallás dogmáit
elemezi? Hogy miért hallgatjuk meg a
tételes közjogból a professzort, midön ö
csak a históriai közjogból van habili-
tálva . . . Mindezt nem kérdezzük. Ösz-
szefont karokkal ülünk és közönsége va-
gyunk a szabad lyceumnak. Persze, csak
mellékesen, ugy napi munkánk végezte
után, midön van egy pár negyedóránk,
amit nem tudunk hovátenni.

Harmincz év óta ami a közjogi vi-
szonynak pontosabb külsö formáiért tör-
tént, amit a paritásnak megfelelö állami
életnyilvánulásokból elértünk; harmincz
év óta, aminek csak külsö állami, udvari
és udvariassági tényekben fejlödése és
a kettös schemához való közeledése el-
éretett : például a monarchiának paritásos
elnevezése, a hadsereg, a külképviselet,
az udvartartás kellö vignettirozása, a
magyar katonai nevelés, a magyar nem-
zeti érzületnek tettleg való, folyton-foly-
ton ismétlödö kielégitése; harmincz év
óta, mondjuk, minden külsö közjogi viv-
mány (mert hiszen a tartalom az hál'
Isten irva vagyon és már nem vivándó
ki) egy másik pártnak a tudománya és
harmincz év elött általában is az egész
tudományt ez a másik párt közölte elö-
ször az emberiséggel és ime, ma mégis
a szabad lyceum tudósai foglalták le a
szakmát. Istenem, Istenem, vessük már
egyszer föl a kérdést, hogy tulajdonké-
pen mi közük is hozzá ?! . .

Ha azt magyaráznák, hogy a meg-
levö helyén milyen más meglevönek
kellene lenni, azt, benn lévén a diplo-
májukban, senki sem vitatná el ezektöl a
tudósoktól; de azt magyarázni, hogy a
meglévönek hogyan kell meglenni, ez,
bocsánat, ez már a mi fakultásunk.
Maradjunk meg hát az igazságos kere-
tekben. Mi bizonyára nem csapunk át
az ö territoriumukba.

A régi szokásjogon alapuló iskola-
mesterkedés abból az alkalomból jut
eszünkbe, hogy a pénzügyi bizottság
mai ülésén is egy gyászos udvari aktus,
a boldogemlékü királyasszony temetése
gravamenekre szolgáltatott okot. Hogy a
gyászpompa ideje alatt bizonyos föliratok
nem fejezték ki a magyar államiságot s
hogy bizonyos királyi kéziratok ellen-
jegyzés nélkül jelentek meg. Ennyi a
lista. Bánffy Dezsö báró megadta rá a
választ. Az elsö gravámen nem is volt
meg, a második megvan, de vitás : a
rendek alapitásáról sehol sem intézkedik
a törvény, sehol sem mondta ki, hogy a
király, ha intézkedéseket tesz, például a
saját - pénztárából egy szárnyépületet
emel Gödöllön, vagy a saját pénztárából
egy lovagi rendet alapit, hogy ahhoz
miniszteri ellenjegyzés kellene. Hiszen az
1848. III. törvényczikk 3-ik szakaszának
nem az a tendencziája, hogy a királynak
kevesebb egyéni szabadsága legyen, mint
akármelyik alattvalójának! I g e n i s ,
v a n n a k a k i r á 1 y n a k t é n y e i ,
a m e l y e k h e z nem s z ü k s é -
g e s m i n i s z t e r i e l l e n j e g y z é s .

Ezt bátorkodunk megizenni közjogi

Holtak ledugdosása.
Tarlókon ödöngvén az ember, néha meg-

botlik. Kiváncsiságból megnézi, hogy ugyan
mi lehet az, amely e lapos és sima tereken
utjának akadályául szolgál. Nagyritkán ter-
méskövet talál, miket a homok terem nagy
mélységekben, de némely részét fölturja a fel-
szinre. Mondják, hogy a homok mélyében
puha és ásóval különféle darabokra vágható,
és kövé válása csak ott kezdödik, amidön sütni
kezdik a napsugarak. Legtöbb alkalommal
azonban korhadt fadarab található ilyen he-
lyen s akkor találgatni lehet, hogy ugyan mi
volt az, miben megbotlottunk. Czövek-e, amit
ott feledett a pásztor, karó-e, mihez legelö ló
volt kötve, jelzörud-e, ami az utat mutatta,
vagy valamely reves fadarab, amely pásztor-
tüz égetése alkalmával maradt ott.

A tépelödö ritkán jut arra a gondolatra,
hogy hátha e fadarab valamely elkorhadt ki-
dölt és elszántott kereszt törzse, melynek ár-
nyékában valamely mostani nemzedék öse
nyugodnék, ha ugyan nyugodni birna. Pedig
nem egyszer igy is áll a sor. A pusztákban
is csak hal a halandó s keresztény ember
nem szokta sokáig levegön hagyni az elhalt
testet

— Le szokás azt dugni — mondja a
vén Kánya Tóni.

Sebök Antal ugyan a neve, de hát kit
hivnak odakint a becsületes nevén? Itt-ott
akad még csak olyan, akire gunyszavat nem
találtak. Pap Jóska, a Vödörlopó Jóska, Sebök
Mihály Örökös Ferencz, a Velford József pedig
Sátán József.

A dolgon, hogy a holtakat le szokás
dugni, ez mit sem változtat, miután tényleg
le kell dugni a holtakat, ha azt nem akarja
az ember, hogy fent maradjanak. Ledugatásuk
annakelötte biz leginkább csak ezen indokból
történt. Ami bontatlan halom ma még a ma-
gyar pusztákon van, azokra ugyancsak nagy
csodálattal tekintenek a régészek, ha egyszer
ásni kezdik. Hogy vajjon miféle temetönek
nevezzék e halmokat. Krád-e vagy marahán,
szittya-e vagy magyar, kun-e vagy bolgár?
Tudja a jó Isten bizonyosan, de rajta kivül
senki más. Mert. hogy e halmokban nem egy-
fajta s nem egyidöböl való csontok feküsz-
nek, az bizonyos. Ez állitás igazságául sok
példát lehetne fölhozni, de minek? Mindenki
fölérheli észszel, hogy a puszták népének sem
papja, sem kántora, sem temetöje nem volt
akije elhalt, azt olyan helyre dugta, ahova
látta, hogy az apja dugta a halottait s ezen

apa is csak odadugdosta az elhalt testeket,
ahova apjától és öregapjától látta. Ezeréves
ösök itt-ott megmaradt csontjai találkoztak
mostani unokákkal a domboldalokban.
. • Kételkedöknek e dologban igazságul szol-
gálhat a mi vidékünkön a szatymazi domb.
Jómagas dombocska, ott van az ut mellett,
kereszt a tetején. Azonban ha annyi keresztet
tennének erre a dombra, ahány holttest benne
van, akkor kevés volna a föld ebben a domb-
ban arra, hogy azt a tömérdek keresztet bel-
állitsák. Oda emberemlékezet óta temetkez-
tek. Ma már nem teszik, mert tiltja a törvény,
de tiz esztendö elött még ugyancsak tették.

Az esti órákban óvakodott oda a domb-
hoz a Mihály sógor, ásóval a kezében, ö
ásta a lyukat a domb oldalában. Akkor jött a
dülökön és csapásokon átal a hangtalan me-
net, hozván alvó napraforgóvirágok és szemet
hunyt akáczok alatt a halottat koporsóban,
mely olyan szinre volt festve, amilyen kima-
radt festék épen a tanyában, tanáltatódott.

Kár,volna azt gondolni, hogy minden
szentség nélkül ment volna ösei közé e halott
Ki ilyent hinne, téved. Mert nem volt ott
ugyan rendes temetö, nem volt hit szerint
való pap, nem volt kántor, de ott volt Mihály
sógor, ki e dolgokban már tökéletesen értette
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tanitómesterünknek, a szélsö baloldalnak.
"Bármely rendelete, parancsolata, hatá-
rozata, kinevezése csak ugy érvényes,
ha a Budapesten székelö miniszterek
egyike által is aláiratik." Igy szól a tör-
vény, mindig arról a királyról szólván,
aki u r a 1 k o d i k , de nem arról, aki
a h á z á t d e k o r á l j a . Az 1608.
k. e. 10. és az 1741. l l . törvényczik-
kek is a m a g y a r ügyeknek magyar
tanácsosok által való elintézéséröl be-
szélnek. A miniszteri ellenjegyzés mai
törvényes normája pedig (mely külön-
ben az 1831-iki, belga alkotmány 6ü4-ik
paragrafusának simliére készült) a ki-
r á l y - nak mindenféle k o r m á n y -
z a t i cselekményéröl szól, de nem egye-
bekröl. Nem engedjük hát az ellenjegy-
zési uniformist ráhuzni mindenre, mert
akkor az ausztriai császár és Magyaror-
szág apostoli királya még a komornyik-
ját sem bocsáthatja el miniszteri ellen-
jegyzés nélkül. A szabad lyceumon azon-
ban, ugy látszik, ezt tanitják.

A mai "tanóráról" egyébiránt azt is
meg lehetne jegyezni, hogy más iskolák-
ban még gyászolnak a diákok és pro-
feszszorok. Kissé korán méltóztattunk
levenni a fekete drapériákat.

POLITIKAI HIREK.
Minisztertanács. Ma délután miniszter-

tanács volt, amelyen a kabinet valamennyi
résztvett Wlassics dr. közoktatásügyi miniszter
kivételével, aki a kormány képviseletében
Bécsbe utazott a királyné ö felségeért való mai
és holnapi requiemekre.

A budget a pénzügyi bizottságban.
A képviselöház pénzügyi bizottsága ma

kezdte meg az 1899. évi költségvetési elö-
irányzat tárgyalását. Az ülésen Széll Kálmán
elnökölt és Papp Géza volt az elöadó. Az
ugynevezett kisebb fejezetekkel kezdték meg a
tárgyalást.

(A bécsi sérelmek.)

A királyi udvartartás költségeinél Komjáthy
Béla felhozza, hogy a nemzet nagy gyászának
napjai alatt Bécsben oly dolgok történtek, amelyek
szó nélkül nem hagyhatók. Felhozza nevezetesen,

hogy a királyné koporsójánál oly feliratok voltak,
amelyek Magyarország államiságát teljesen igno-
rálták: hogy a küihatalmak részéröl történt nyilat-
kozatokban is oly kifejezések fordulnak elö, ame-
lyek Magyarország önállóságával nem egyeznek
meg; hogy az ö felsége által alapitott rend alapitó
kézirata az 1848: III. törvényczikk ellenére a kor-
mány ellenjegyzése nélkül jelent meg. Mindezekre
nézve felvilágositást kér s biztositást arról, hogy
más esetekben Magyarország szuverénitása nem
fog meggyaláztatni.

Bánffy Dezsö báró miniszterelnök : Ma-
gyarország szuverénitásának meggyaláztátásá-
ról beszélt elötte szóló. Ezt nem látta s nem
is ismerheti el, hogy megtörtént volna. Sérel-
meket se tapasztalt s ennélfogva, nézete sze-
rint, megtorlás szüksége sem forog fenn. Nem
vonja kétségbe, hogy a nagy gyász lesujtó
hatása alatt az elsö perczben tett intézkedé-
sek bizonyos kivánnivalót hagytak hátra, de
ezeket mind kiigazitották s szóló, amidön fel-
ment, semmi olyat nem tapasztalt, amit köz-
jogi sérelemnek lehetne nevezni. A netalán
elöfordult rendetlenségek se közjogi sérelmet
nem képeznek, se az udvari személyzet
terhére nem róhatók. Önérzetes kormánynak
igenis kötelessége az ország közjoga fe-
lett örködni, de kicsinyeskedésekbe belemenni
ily nagy gyász pillanatában s mintegy ke-
resni az alkalmat arra, hogy soha semmi se
mulhassék el sérelmek nélkül, erre önérzetes
magyar kormány nem vállalkozhatik. Meg-
lehet, hogy egyes külföldi uralkodók vagy
külállami képviselök nem egészen kor-
rekt kifejezéseket használtak részvétük nyil-
vánitása alkalmával; ámde abban a pil-
lanatben, midön a fájdalmas érzés hatása
alatt valaki táviratot fogalmaz, nem hivhatja
elö a tanácsosait. Magyarország tekintélye és
méltósága parancsolja, hogy a nagy gyász pil-
lanatában ily kicsinyességekkel ne foglalkoz-
zunk. A rendek alapitása és létrehozása tekin-
tetében sehol sem intézkedik a törvény; szóló
ennélfogva nem is láttá szükségesnek az
ellenjegyzést, ami felfogása szerint akkor van
helyén, a midön a rendjel adományozása tör-
ténik.

Igaz, hogy ez némileg ellenmondásnak
látszik a történtekkel szemben, de a harmincz-
éves gyakorlat az, hogy a felséges urnak és
a hazának közvetlen környezetében levö egyé-
nek kitüntetésénél az ellenjegyzés mellözte-
tett. Beismeri, hogy van ebben némi hiányos-
ság, de a harminczéves gyakorlat ezt fogadta
el s ez ellen épen a mostani fájdalmas alka-
lommal való rekriminálást legkevésbbé tartaná
helyénlevönek. (Élénk helyeslés.)

Komjáthy Béla. fentartja magának, hogy a
szóban forgó kérdéseket a Házban felvethesse.

A bizottság helyeslö tudomásul vevén a mi-
niszterelnök kijelentéseit, a tételt megszavazta,

A kabinetiroda szükségleténél Komjáthy fel-
világositást kér a miniszterelnöktöl arról, hogy a
kabinetirodánál alkalmazottak tudnak-e magyarul
is. Bánffy miniszterelnök felvilágositásai után,
melyeket Komjáthy megnyugvással vett tudomásul,
a tétel megszavaztatott.

Az állandó országház épitési szükségleténél
tudomásul vette a bizottság a miniszterelnöknek az
állandó országház épitésének elörehaladása tárgyá-
ban tett jelentését.

(A kiegyezés.)

A közösügyi kiadásoknál Komjáthy kijelenti,
hogy pártállásánál fogva a tételt nem szavazhatja
meg. Felvilágositást kér a kormánytól, hogy a ki-
egyezési tárgyalások folyamán miként biztositotta
a nemzet jogait, kérdi, hogy vajjon mi lesz a ki-
egyezésböl, nehogy abba a kényszerhelyzetbe jus-
sunk, hogy ujra provizóriummal álljunk szembe ?

Lukács László pénzügyminiszter megjegyzi,
hogy arra a kérdésre, mi lesz a kiegyezésböl, a
kormány eddigi nyilatkozatai s az eddig történtek
megadják a választ. A kormány álláspontja az,
hogy a szabad forgalom föntartása Magyarország
és Ausztria közt leginkább felel meg. Ebböl kiindulva,
elkészitette a kormány a megfelelö törvényjavasla-
tokat. Az idöközben bekövetkezett ismeretes ese-
mények után is megmaradt a kormány eddigi ál-
láspontján s ma is azt tartja czélszerünek.

Intézkedések történtek, hogy a megfelelö elö-
terjesztések Ausztriában ujra benyujtassanak. A
mi óhajunk az, hogy a kiegyezés, ugy ahogy kon-
templáltatott, létrejöjjön. De nem tudjuk, hogy
Ausztriában mi fog történni. Ha az történnék, hogy
odaát az elöterjesztések nem intéztetnének el, a
törvény értelmében elöáll a kormányra nézve a
kötelezettség, hogy az önálló intézkedésre vonat-
kozólag tegye meg javaslatait s a kormány köte-
lességének eleget is fog tenni.

Egy félreértésnek azonban elejét óhajtja
venni. Az önálló intézkedést ne tekintsék egy-
értelmünek az. önálló vámterület behozásával. Me-
a kettö egyáltalán nem azonos dolog. A kormány
az önálló rendezkedés esetén is arra fog törekedni,
hogy a szabad forgalom Magyarország és Ausztria
közt — ha más formák, között is — lehetöleg fen-
tartassák.

Komjáthyt nem nyugtatja meg a miniszter
nyilatkozata. Elismeri, hogy sokan vannak azon s
nézeten, melyen a miniszter, de szerinte a törvény-

az eljárást Mikor e sötét és hossza tömeget
látta mozogni a csapáson, azonnal pipára
gyujtott Mihály sógor, (Tartsa is meg az Isten
a szokását, mert pipa nélkül nem tökéletes az
ember.) A menet odaért.

Mihály sógor azonnal a zsebbe nyult s
papirosba takart csomagot vett elö. Ez ko-
moly aktus, mit hozzáillö hangulattal kisértek
a koporsóvivök. Mihály mondja : "Ime látom,
hogy az egek megnyilatkoztanak és az ember-
nek fia áll az istennek jobbja felöl . . .
Jönnek a többiek: a Felkiáltván, a Térdre
esvén, a Megkövezék.

Végezetül Mihály sógor kibontja a pa-
pirba takart csomagot.

Abban szentelt tömjén van.
Azt a pipájába teszi.
Mikor a domboldalon vágott lyukba a

halotti koporsót betolják, Mihály sógor erösen
pipázik.

A szentelt tömjén szaga ez okból terjed
mindenfelé. A nöi nép sirva fakad. Az em-
berek pedig vagy az állukat fogják keményen,
vagy pedig pipájukba csavarják bele a szárat,
mert nem áll benne eléggé szilárdan.

Az idekünn való létei néha unalmas. Az
ember elunja örökké a nézelödést vagy az

állatok körül való ténfergést, lehullott gyümölcs
szedését vagy a légyfogdosást, ami pedig néha
igen alkalmas mulatság. Gyerünk hát el a csár-
dába, ami ugyan ma már rendes adó alatt
álló bormérés, amelyben sört is lehet kapni,
jó hóba hütöttet. (Viz nem lévén a környéken,
jég sincs s igy a havat szokás elvermelni.)
Jön az öreg Kánya is, aki a régi világból való
tizenkét évet szolgált ember s hihetetlen ka-
tonai tettek elmondásával mulattat. Ha nem
volnának annyira nyersek, mint a milyenek,
érdemes volna mondásait leirni, mint a régi
obsitos bakaélet utolsó maradványait. Beszéli
hát Kánya, hogy mit csinált ö Macsentánál és
Kollényónál s közben ahogy az uton haladnak,
azt mondja :

— Ne arra.
— Hát merre ?
— Emerre ni — mutat egy nagy tábla

kukoriczára.
— Már hogy lehetne arra menni ?
— De pedig arra köll.
Le lehetne ugyan a bitet tenni arra,

hogy erre sohasem jutunk a csárdához, hanem
inkább távolodunk, azonban arra is le lehet a
bitet tenni, hogy mégis csak Kánya tudja job-
ban a dolgot s ennélfogva bizonyosan rövidebb
idö alatt jutunk el ezen az uton a csárdához.

Haladunk hát a kukoriczában, azután egy kis
tisztáson. Sohasem jártam erre.

— De pedig most mán csak az eprösön
átmönjünk, aztán ép a ház hátuljába jutunk.

Nagy darab föld ez;, körülültetve eper-
fákkal, Dombos hely, most buza után való
széna van benne. Átmegyünk rajta, közben
megbotlott valamiben s föl is bukott azonnal.

— No — mondom — ez jó hely, ide
sürün eljöjjünk.

Kánya mosolyog.
— Vigyázni köll egy kicsit, mert itt kö-

rösztök vannak.
Ekkor tudom meg, hogy e hely voltakép

temetö. A nagy viz alkalmával vált azzá. Azon
idöben nem volt még sem plébánia, sem te-
metö a szegedi pusztákon s hogy a Tisza viz alá
tett minden városi temetöt, a zákányiaknak
ezt a helyet jelölték. De kevés idö mulva
eltiltották s ilyfonnán kereszt alig van benne
tiz darab. A többi már kipusztult, ezek is
korhatagok, nem sokáig maradnak már meg.
Tanyai kovács verte vas-sziv van mindeniken
s olvasható a kereszteken a nagy árviz szo-
moru dátuma: 1879. tavaszi hónapjai. Mindjárt
tiz nappal a betörés utánról áll egy veres
márvány-kereszt, az egyetlen köböl való. Bi-
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böl nem lehet mást magyarázni, mint hogy ha a
megegyezés alkotmányos uton nem jö létre, az
Önálló vámterület felállitandó.

Megköveteli, hogy amint a miniszter nézetét
sokan helyesnek tartják, ugy az ö nézetének jogo-
sultságát is elismerjék. Utalva a vámkonferencziára
is, hangsulyozza, hogy a kormány kötelessége gon-
doskodni arról, hogy a nemzet ne legyen meglepe-
téseknek kitéve. Ha a kormány álláspontja mellett
lesz a többség, neki, mint alkotmányos polgárnak,
meg kell hajolnia.

Föltehetö azonban, hogy a többség más né-
zeten lesz s hogy a kormány az év végéig nem
viheti keresztül programmját. Kérdi, hogy ez eset-
ben mi történik s hogy megtétettek-e az intézke-
dések, hogy a nemzet érdekei az esetre is meg-
óvassanak, ha a kormány álláspontja nem nyerne
többséget.

Lukács László pénzügyminiszter szükséges-
nek tartja elötte szólóval szemben megjegyezni,
hogy a kormány sohasem mondta, hogy minden-
áron, még áldozatok árán is, fenn kivánja tartani a
közös vámterületet, söt inkább ugy nyilatkozott,
hogy mindaddig, mig az ország érdekeinek meg-
felel, fenn kivánja tartani a szabad forgal-
mat Magyarország és Ausztria között. Ami a
vámtarifa kidolgozását illeti, a kormány kö-
telességének tartotta azt a Ház határozatánál fogva
s a lejáró nemzetközi szerzödésekre való tekintet-
tel is, de annak bizonyitásául, hogy ez talán az
elszakadási törekvéseknek tápot adott volna, ne
hivatkozzanak a vámkonferencziára, mert azok,
akik e konferenczián felszólaltak, a vámközösség'
fentartása mellett nyilatkoztak. Hogy a többség
vele lesz, azt reméli, de ha mégis bekövetkeznék
a kormány kisebbsége, a kormány távozik helyéröl
és semmi akadálya nem volna annak, hogy utódja
megtegye a megfelelö intézkedéseket. Most azon-
ban ne kivánják a kormánytól, hogy egyebet te-
gyen, mint amit az ország érdekében jónak tart.

Komjáthy felszólalása után
Pulszky Ágost szól és helyesli a pénzügy-

miniszter által mondottakat. Megjegyzi, hogy a
felosztás alapjául az eddigi kvótaarány van felvéve.

Matlekovics Sándor utal arra, hogy Komjáthy
és társai hazafiatlanoknak tartják azokat, akik az
önálló vámterület ellen nyilatkoznak, ha ennek
elejét akarják venni, ne magasztalják minduntalan
az önálló vámterület elönyeit, ha pedig azt teszik,
nekik is meg van a joguk a haza szempontjából a
közös vámterületet védeni.

Dániel báró kereskedelmi miniszter Kom-
játhy kérdésére kijelenti, hogy legközelebb szét-

osztatja a vámankét naplóját s akkor mindenki
meggyözödhet arról, hogy vajjon a pénzügyminisz-
ternek-e, vagy Komjáthynak van igaza.

Komjáthy válaszol Matlekovicsnak, hogy ö
senkinek az intenczióját nem gyanusitotta.

Kossuth Ferenc Magyarország életkérdé-
sét és gyarmati helyzetéböl való megszabadulásá-
nak alapföitételét látja abban, hogy ne legyen to-
vábbra is megfosztva a termelés azon forrásától,
melyet az ipar képvisel, ennek a fejlesztése pedig
csak ugy lehetséges, ha a kezdetleges hazai ipart
a fejlettebb és erösebb osztrák iparral szemben
megvédjük. Ma senki sem mondhatja meg, vajjon
meg lesz-e köthetö Ausztriával a vámszövetség ;
anomália tehát oly föltételeket is belefoglalni a
budgetbe, amelyek beváltása mindenesetre nagyon
kétséges.

Gyurkovits mint a vámankét tagja, konsta-
tálja, hogy a többség a vámközösség föntartása
mellett nyilatkozott.

Széll Kálmán elnök jogosnak tartja a kérdés-
nek Komjáthy által történt fölvetését, ugy véli
azonban, hogy a történt nyilatkozatok után a kér-
dés érdemével való bövebb foglalkozástól elte-
kinthetne most a bizottság s akkorra hagyhatná
ezt, mikor nagy hordereje és összes következései
mérlegelhetök lesznek.

Ezután a bizottság hozzájárul az elnök ja-
vaslatához és megszavazza a tételt.

(Egyéb tételek.)

Horvát-Szlavonországok beligazgatási szük-
ségleténél Gyurkovics, Komjáthy és Kossuth rövid
felszólalása után ezt a tételt is megszavazzák.

A miniszterelnökségnél Komjáthy kérdezi,
vajjon nem tartaná a kormány szükségesnek, hogy
a specziális kérdések vezetése a miniszterelnökség-
nél egy külön osztályban csoportosittassék.

. Bánffy báró miniszterelnök válaszolja, hogy
az már megoldott kérdés ; az 1896—1897. sze-
mélyszaporitások e tárczánál kizárólag azon czél-
ból történtek, hogy a nemzetiségi és szocziálisz-
tikus kérdéseket egyöntetüen és kellö eredmény-
nyel lehessen irányitani. Erre meg van a külön
osztály és szóló ugy véli, hogy ez nem is müködik
eredmény nélkül.

Gyurkovics az állami zászló hasznalatára
vonatkozó rendelet ügyében szólalt fel. Bánffy báró
válaszolván és az uj miniszterelnöki palota épité-
sének ügyéröl tüzetes felvilágositást adván, a bi-
zottság megszavazta az elöirányzatot.

Az ö felsége személye körüli miniszter szük-
ségleteinél Kossuth és Komjáthy felszólalása után

zonyos Dobó neve van rajta, de a sirnak már
nyoma sem látszik.

— Pedig ez ugyancsak helyben hagyta a
családját — mondja Kánya — mert igön
gazdag embör volt. Mégis, még csak egy
koszoru sincs a sirján.

— Vagy legalább fölhantolhatnák a sirt.
Ennyivel mindenki tartozhat a halottja irá-
nyában.

— Hát — szólt Kánya megállva —
aki töheti.

— Hát mibe kerül? Egy ásóval egy óra
alatt meg lehet csinálni.

— Nono, aki töheti. De aki nem töheti,
mert nem szabad.

— Nem szabad ? Ki tiltja ?
— A város. Mikor eltiltották ezt a he-

lyet, azután is még sok halottat loptak ide
ugy éjszakákon, titokban.

Lassan tette hozzá:
— Ez mégis csak szentölt föld. Azután

az olyan elhagyatott embörrel vagy kis lélök-
kel mit bajoskodjanak. Egynapi járóföldre
vigyék ? Nincs a szögénynek pénze a papra,
hát csak ide ledugták valahova.

Kételkedve álltam elötte. Elértette a szó-
talanságot, hogy nem hiszem a beszédét. Szét-
nézett hát az ösz ember szomoruan a széna

fölött, amelynek egyrésze már rendekbe ka-
szálva hevert a keresztek között, hogy szárad-
jon s igy szólt:

— Én is hoztam titokban ide kettöt.
Régön.

— Kend is?
— Én is — felelte. — Két egymásután

való évben. Kicsi volt mind a kettö. Az egyik,
a lán, az most lött volna husz esztendös, de
hát azt nem keresik. De amazt már a tavaszra
alighanem keresik rajtam, hogy hová töttem.

— Annyi idö mulva?
— Hát — felelte magyarázatul. — Az

gyerök volt, a tavaszra bizonyosan keresik a
sorozáshon. De hát — folytatta, ismételten te-
kintvén körül az eperfás téren —hogy mutas-
sam mög, hogy möghalt kicsi korában, mikor
még a helyit sem tudom, ahová elástam?

Persze, éjszaka dugta le, titokban. Hon-
nan tudná most, hogy hol a halott e jó tágas
helyen ?

Még egy darabon idöztünk ott, mulatoz-
ván azzal, hogy olvastam a keresztek korhadt
betüit Kányának, aki nem ismer irást. Azután
a csárdába mentünk, de nem érdemes ilyen
alkalmak után a csárdába menni, mert Kánya
Tóni igen sürün folyamodott a kendöjéhez . . .

Tömörkény István.

Bánffy báró miniszterelnök válaszolja, hogy mihe-
lyest a szükség parancsolja, gondoskodni fog ar-
ról, hogy külön személylyel töltessék be a tárcza
vezetése.

Az állami számvevöszék és a horvát minisz-
térium szükséglete változtatás nélkül elfogadtatván,
a belügyi és kereskedelmi tárczák költségvetésének
tárgyalását holnapra tüzték.

Ellentétek.
(Az obstrukczió mellett és ellen.)

A "Magyarország" tegnap este kijelen-
tette, hogy egyetlen csatasorban fog obstruálni
az ellenzék minden árnyalata — eltekintve a
meg nem bizható függetlenségi elemektöl cs a
jó tanácsokat osztogató ellenzéki lapoktól.

S ime ma két olyan esemény történt,
amely nagyon is leszállitja ez ujság kijelen-
tésének az értékét.

A "Budapesti Hirlap", amely sok rokon-
szenvvel viselkedik a nemzeti párt iránt, ve-
zérczikket közöl, amelyben igen komoly szi-
nekkel lefesti a veszedelmet, amelyet az
obstrukczió okozna. E lap többek között eze-
ket mondja:

Igen nevezetes fordulóhoz jutottunk alkot-
mányos életünkben. Bizonytalanságok, váratlan-
ságok leskelödnek ránk. Kinek kell e sulyos idö
magaslatára emelkednie, ha nem Apponyinak,
ba nem Horánszkynak, ha nem Hódossynak ?
Méltó és jogos az ö keserüségük; de nem ma-
gánügyet szolgálnak, hogy elhatározásukra ke-
serüségükböl mentsenek tanácsot.

Meggyözödhetnek egyröl, arról, hogy az,
ha a kiegyezést megobstruálják, nem Bánffynak
a veszedelme, hanem az országé és az — övék.
Bánffynak Eötvös Károly bizalmatlansági indit-
ványa már is biztositott egy fényes bizalmi sza-
vazatot.

Czikket ir a "Budapester Tagblatt" is,
amelynek még erösebbek a nemzeti párttal
való nexusai. Ez az ujság is elitéli — ugyan-
ily szempontból — Eötvös bizalmatlansági in-
ditványát és szól ugyan a kormány felelössé-
géröl arra az esetre, ha letérne a törvény ut-
járól, de egy szóval sem erösiti meg a "Ma-
gyarország" hirét, hogy a nemzeti párt vezeti
majd az obstrukcziót.

Ezzel szemben az "Egyetértés" még midi-
dig azt irja mai reggeli számában, hogy az
ellenzéki pártok már a pénteki ülésre t e l j e s
c s a t a s o r b a n f o g n a k f ö l v o n u l n i
mert nincs kizárva, hogy már az elsö órában
folytatni kell a harczot. Az ellenzék nem fog
támadni, hanem bevárja a miniszterelnök nyi-
latkozatát, mert az a fölfogás, mely az ellen-
zék soraiban az elmult héten egyhangu támo-
gatásra talált, hogy tudniillik a miniszter-
elnök nyilatkozzék a kiegyezésröl, ma jo-
gosultabb, mint valaha. Hozzáteszi még, hogy:
"Bármily óriási csapással sujtotta is az Isten
ezt az országot, ez nem lehet ok arra, hogy
mi Bánffyék gazdálkodásával meg legyünk
elégedve. A parlamentarizmus kigunyolása
volna, ha most eldobnánk a kibontott lobogót.
H a r c z o l n i f o g u n k t o v á b b — ki-
m é l e t n é l k ü l . "

Ellenben a "Magyarország" ma már nem
ir czikket a "helyzetröl" és nem tesz semmit
hogy megerösitse az egyértelmü obstrukczióra
vonatkozó hireit.

Tehát ugy látszik, nagyon alapos volt a
kételyünk, melylyel az obstrukcziós szövetség
hirét fogadtuk.

Megemlitjük különben, hogy Komjáthy
Béla kérdésére Lukács László pénzügyminisz-
ter a pénzügyi bizottság mai ülésén érdekes
és fontos kijelentést telt a kormány terveiröl,
ugy, hogy most már teljesült az a kivánság,
mely arra törekedett, hogy a kormány infor-
málja az országot jövö tervei felöl.

*
Ugy látszik, érdekesebbek ennél a csete-

paténál azok a hirek, amelyek Ausztriából ér-
keznek. Ezek a hirek pedig azt mutatják, hogy
hiába volt minden reménykedés, nem békül-
nek ki az osztrákok és nem is függesztik föl
az obstrukcziót a kiegyezési javaslatok elött sem.

A "Politik" azzal a hireszteléssel szem-
ben, hogy a csehek a gyászesetre való t ek in-
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tettel áldozatokat fognak hozni a béke érde-
kében, kijelenti, hogy a c s e h e k s e m m i t
s e m e n g e d n e k i o g a i k b ó l é s a
c s e h k é p v i s e l ö k n e m i s g o n d o l -
nak a r r a , h o g y a z o b s t r u k c z i ó
e n g e d é k e n y s é g é t á l d o z a t o k
á r á n n y e r j é k m e g .

Ezt az álláspontot a cseh képviselök leg-
közelebbi konferencziájukon a legnagyobb nyo-
matékkal hangsulyozni fogják.

De nem engednek a németek sem.
A s t i r i a i n é m e t n é p p á r t hatá-

rozati javaslatot fogadott el, hogy a ha r -
c z o t a k o r m á n y e l l e n a z o b s t r u k -
c z i ó m i n d e n e s z k ö z é v e l f o l y -
t a t j á k , amig a nyelvrendeletek léteznek. A
párt egyuttal határozott állást foglal ama igye-
kezet ellen, hogy a gyászesetböl a kormány
politikája javára töke kovácsoltassék és elitéli
a koronának a politikai harczokba való behur-
czolását, mint legnagyobb tapintatlanságot. A
magyar kiegyezés ellen is obstruálni kell és a
tárgyalást elökészitö bizottságba a párt tagot
nem küld. Egyebekben ugy vélekedik a párt,
hogy ez idö szerint — sajnos — kiegyezés-
ellenes többség nem remélhetö. A pártérte-
kezlet kimondotta végül, hogy a Schönerer-
csoportnak bevonását szükségesnek tartja.

Nem ért el a kormány semmi eredményt
eddig folytatott alkudozásaival és nem lesz
eredménye az ezután meginduló ujabb tanács-
kozásoknak sem. Söt nincs kizárva az sem,
hogy a Rechsrath a csendes obstrukczióról
ismét a dühöngö obstrukczióra fog áttérni.

A kiegyezési javaslatok elfogadása pedig
kizártnak látszik még akkor is, ha a Reichs-
rath belemenne a javaslatok tárgyalásába.

KÜLFÖLD.
Török mosakodás. Konstantinápolyból táv-

iratozzák: Hivatalos török körökben nagy határo-
zottsággal tiltakoznak a kandiai ozmán helyörség-
nek a legutóbbi zavargások alkalmával tanusitott
magatartásáról több helyen, de különösen az
angol sajtóban terjesztett hirek ellen és a leg-
határozottabban állitják, hogy a török csapatok,
amelyek nagyban hozzájárultak a rend helyre-
állitásához, teljesen korrekt magatartást tanusi-
tottak és ezt minden informált helyen elis-
merték. Határozottan állitják továbbá, hogy most
már konstatálták, hogy a krétai muzulmánok elsö
csödületei a zavargások elsö napján csak fegyver-
telen emberekböl állottak. Csak midön szét akar-
ták öket oszlatni s eközben három muzulmánt
megöltek, gyültek össze más muzulmáncsoportok,
most már fegyveresen, de valószinüleg akkor sem
került volna vérengzésre a dolog, ha Kandia ke-
resztény lakosai házaikból nem lönek a mohamedá-
nokra, ami a végzetes összeütközést elöidézte.

Picquart a biróság eiött
(Távirati tudósitások.)

Picquart ma a biróság nyilvános tárgya-
lásán a következöket mondotta:

— Talán ez az utolsó alkalom, hogy a
nyilvánossághoz szólhatok. Talán már az éjjel
a katonai fogházban fogok aludni. Tudja meg
a világ, hogy n i n c s s z á n d é k o m b a n
öngy i lkosságo t e lkövetn i , ha
t e h á t h i r t e l e n meghalnék, ak-
kor meggyi lko l t ak! . . .

Picquartnak ez a nyilatkozata élesen jel-
lemzi, mily sötét középkori motivumok játsza-
rak bele a Dreyfus-ügybe. Ma attól kell tartani,
hogy eltesznek láb alól mindenkit, aki a nyilt
igazságot ki meri mondani.

Picquart fellobbanását különben megma-
gyarázza az a cselszövény, amelyet ellene a
katonai párt ma — az utolsó órában — ké-
szitett Egy ujabb váddal léptek ki, csak azért,
hogy elvonják a polgári biróság hatásköre alól
és katonai módra itélkezzenek fölötte.

A biróság a mai tárgyalást különben el-
napolta.

A nap másik eseménye az, hogy Pel-
beuxt fölmentették párisi térparancsnoki állá-

sától. E hir azonban még megerösitésre szo-
rul. Pellieux is szerepelt a Dreyfus elleni
szindikátusban és a Henry-féle leleplezések
egyik áldozata lön.

A revizió-bizottság alkalmasint csak ked-
den közli a minisztertanácscsal vizsgálatainak
eredményét.

Páris, szeptember 21.
A rendöri fenyitö biróság ma kezdte meg a

tárgyalást Leblois és Picquart ellen a nemzeti vé-
delemre vonatkozó titkos Okiratok nyilvánosságra
hozatala miatt. A tárgyaláson, amelyet délben nyi-
tottak meg, számos franczia és külföldi ujságiró
volt jelen. Picqart-t két rendörügynök kisérte. Leb-
lois szabadlábon volt.

Piequart 1854. szeptember 6-án született,
tehát ma negyvennégy éves. Amikor tiszti rangjától
megvált, ö volt a franczia hadseregnek legfiatalabb
ezredese. Már a Zola-pör idejében föltünt elegan-
cziájával és energiájával. A mai végtárgyaláson
polgári ruhában jelent meg birái elött s az elnök
egyszerüen Monsieur Picquarl-nák szólitotta. Két
hónap óta van vizsgálati fogságban s a biróság a
letartóztatás óta fölmerült körülmények mellett is
föntartotta a vizsgálati fogságot.

A Picquart ellen emelt vád — ismételjük —
az, hogy ö a hadügyminiszterium hivatali titkait
elárulta Lebloisnak, aki viszont azokat elmondta
Scheurer-Kesztnernek.

Ez az a vád, amelyért Picquart-nak ma a
rendöri biróság (tehát nem esküdtszék) eiött felel-
nie kellett. A katonai párt azonban meglepetésül
egy coup- t rendezett ellene. Páris katonai kor-
mányzója h a d b i r ó s á g e l é k i v á n j a
á l l i t a n i P i c q a r t - t , mert azzal gyanusitja,
hogy a Walsin-Esterházyra nézve terhelö, ugyneve-
zett P e t i t Bleu-t hamisitotta. Ez a legujabb
intrigua. Picquart ellen.

A mai tárgyaláson a katonai párt ez ujabb
csinyje ugy hatott; mint egy bomba. Annyival in-
kább, mert a teremben rendkivüli szimpátia nyil-
vánult meg Picquart iránt. Már midön végigment a
törvényszék folyosóján, éljen !-kiáltások fogadták, a
teremben pedig számosan körülfogták és kezet szo-
ritottak vele.

A hetven napig tartó vizsgálati fogság kissé
megviselte. Egész halvány volt az arcza. Nyugodt-
ságát azonban szenvedései daczára is megörizte,
megköszönte a nagy rokonszenv nyilvánitásait.

Picquart és Leblois mögött védöik foglal-
tak helyet.

Az elnök felteszi az általános kérdéseket,
melyekre Piquart a következökben felelt:

— 44 éves vagyok, lakom a vizsgálati fog-
lyok házában, nyugalmazott alezredes vagyok.

Elsönek a föügyész emelt szót és a tárgya-
lás elhalasztását kérte, mert a párisi katonai pa-
rancsnok megkeresésére a katonai hatóság Picquart
ellen a "Petit Bleu" néven ismert és már többször
emlitett irat ügyében vizsgálatot inditott. Szüksé-
ges, hogy megtudjuk, vajjon Picquart-e a szerzöje
ennek az iratnak s azért a tárgyalást el kell ha-
lasztani, amig a "Petit Bleu" felöl ki nem derül a
teljes valóság.

Labori felháborodva támadta az ügyész in-
ditványát és nyilvános felvilágositást követelt. Nem
akarja, hogy Picquart a polgári biráskodás alól
kivonassák és a katonai biróságnak kiadassék. A
"Petit Bleu"-t hitelesnek tartja.

Fabre védö Leblois nevében csatlakozik Labori
fejtegetéseihez.

Picquart szót kért az elnöktöl.
E l n ö k : Nemde, a tárgyalás elnapolásának

kérdéséhez akar szólni?
P i c q u a r t : Igenis. Csak néhány szavat.
Ezután hangosan, félig a közönség felé for-

dulva, igy folytatta általános figyelem közepette:
— Én azt kivánom, hogy azonnal itélkezze-

nek felettem. É n m e g f o g o m m u t a t n i ,
m i c s o d a h a l l a t l a n m a c h i n á c z i ó k
f o l y n a k e l l e n e m . En be fogom bizonyi-
tani, hogy a hamisitás vádja, amelyet ellenem
emelnek, rágalom.

Ma este talán már a Cherche-Midi fogházban

leszek és talán már nem lesz többé alkalmam
arra, hogy polgári birák elött megjelenhessek.

Sulyt helyezek arra, hogy a nyilvánosság elött
kijelentsem a következöket:

Én sohasem fogom magamat fölakasztani,
mint Lemercier, valamint sohasem fogom borotvá-
vál.Elvágni a nyakamat, mint Henry ezredes. Én
nem leszek öngyilkos. Ha t e h á t e n g e m
h a l v a t a l á l n a k , a k k o r n e m én öl -
t e m m e g m a g a m a t . (Hosszantartó mozgás
a közönség körében.)

P i c q u a r t : Soha sem leszek öngyilkos.
Emelt fövel, szabad homlokkal fogok biráim elé
á}lani és a váddal szembeszállni. (Taps.)

E l n ö k rendre inti a hallgatóságot.
A törvényszék visszavonul, hogy a föügyész

inditványa felett határozzon.
Égy órai tanácskozás után a biróság ki-

mondja a tárgyalás elhalasztását, mire a föügyész
megindokolja a törvényszéknek ezt a eljárását.

Labori kijelenti, hogy a jelen körülmények
közt lemond arról, hogy Picquartnak szabadlábra
helyezését kérje.

Clemenceau végül még ezt a megjegyzést
koczkáztatta:

— Csak maradjon Picquart, ahol van: b iz-
t o s a b b h e l y e n v a n , h a p o l g á r i f o g -
s á g b a n v a n .

Ezzel a tárgyalás véget ért.
A közönség ujból Picquart-hoz siet és na-

gyon sokan kezet szoritanak vele.
Picquart erre igy szólt a körülötte levökhöz i
— Nem rólam van itt szó, hanem egy na-

gyon gyalázatos tettröl, amelyet a hazával szem-
ben elkövetnek és Francziaországot rossz hirbe
keverik az egész világ elött.

A polgári rendörök közrefogták Picquart-t,
hogy a fogházba kisérjék. Picquartot éljenkiáltá-
sokkal üdvözölték mindenfelöl, mig a kocsihoz ért,
amely a fogságba vitte.

Páris szeptember 21.
Ma délután egy csendörtiszt a de la Santé

fogházba ment, hogy Picquart-t a katonai fog-
házba Vigye.

Páris, szeptember 21.
A Havas-ügynökség jelenti: Külön for-

rásból nyert értesülés szerint a kormány tel-
jesen távol áll a Picquart ezredes ellen ujab-
ban inditott vizsgálattól. A vizsgálatot a katonai
hatóság inditotta meg. Minthogy a fenyitö
rendörbiróság az ügyet bizonytalan idöre elna-
polta, a katonai hatóság lépett közbe, amely-
nek akczióját nem lehet megakadályozni. Az
ujabb eljárásnak szabad folyást engednek.

Páris, szeptember 21.
A revizió kérdésének megvizsgálására ma

délután ült össze, az igazságügyi miniszterium-
ban a bizottság. A bizottság munkálatairól le-
hetetlen bármit is megtudni. A vizsgálatot a
bizottság valószinüleg hétfön fogja befejezni
és az eredményt kedden fogja közölni a mi-
nisztertanácscsal.

Páris, szeptember 21.
A hadügyminiszterium helytelennek nyilvá-

nitja az "Echo de Paris"-nak azt a hiresztelését,
hogy Chanoine hadügyminiszter Zurlinden táborno-
kot, Páris katonai parancsnokát, utasitotta, hogy
indittasson vizsgálatot Picquart ellen.. A birói ül-
dözé meginditása egyedül Zurlinden tábornokot
illeti meg.

Páris, szeptember 21.
A "Figaro" ugy tudja, hogy Couturier,

a revizió-bizottság elöadója, ugyanazt az állás-
pontot fogja elfoglalni, amelyet Sarrien igaz-
ságügyminiszter a minisztertanácsban elfoglalt.

Köln, szeptember 21.
Az orleansi herczeg manifesztumáról a "Köl-

nische Zeitung" vezérczikkben a következöket irja:
"Most, hogy az orleanista veszély ismét közelebb
jött egy lépéssel, a revizió barátainak csak annál
erösebben kell oda törekedniök, hogy az orleanista
üzelmeknek minden rendelkezésre álló eszközzel
véget vessenek. Németország nyugodtan néz a fej-
lemények elé, nem okoznak neki aggodalmat sem
a köztársaságiak, sem az orleanisták. El kell itélni
az orleansi herczeg eljárását, aki a nemzeti zür-
zavar pillanatát egy kiáltvány kibocsátására hasz-
nálta fel"
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TÁVIRATOK.
Olaszország és Kolumbia.

New-York, szeptember 21. A "New-York
Herad"-nak azt jelentik Panamából, hogy a
diplomácziai összeköttetés Olaszország és
Kolumbia közt m e g s z a k a d t . Kolumbia
hatályon kivül helyezte a fönnálló szerzödése-
ket, visszaadta az olasz ügyvivönek iratait s
az olasz konzultól és a konzuli ügyvivöktöl
megvonta az exequatort.

Cervera hazatérése.
Santander, szeptember 21. A "City of

Rome" gözös ma Cervera tengernagygyal, to-
vábbá Eulate, Chacon s Paredes hajóskapitányok-
kal és több más tiszttel ideérkezett A kapitá-
nyok partraszállásakor éljenzés hangzott, egyéb-
ként teljes rendben történt a partraszállás.
Eulate kapitánynak a harczban kapott sebei
még nem gyógyultak meg.

Irók kongresszusa.
Torino, szeptember 21. A nemzetközi irói és

müvészi egyesület kongresszusát ma nyitották itt
meg. Umberto király képviseletében megjelent az
aostai herczeg, továbbá Leticia és Helena herczeg-
nök, Nasi miniszter, az összes hatóságok, számos
neves iró és müvész, valamint igen sok idegen.

A dán választások.
Kopenhága, szeptember 21. A landting alkot-

mányosan kivált felerészének helyébe ma voltak
a választások, amelyeknél a baloldal négy helyet
hóditott, még pedig hármat a jobbpárttól és egyet
a mérsékelt balpárttól. Az ellenzék most 25 tagból,
a jobbpárt pedig 31 választott és 12, a király által
kinevezett tagból áll.

Az anarchisták ellen.
Róma, szeptember 21. Az "Italie" sze-

rint több hatalom elhatározta, hogy október
hónapra n e m z e t k ö z i é r t e k e z l e t hi-
vassék össze, amely az anarchisták ellen való
közös védekezés ügyében tanácskozzék, még
pedig nemcsak a merényletek megakadályozá-
sának szempontjából, hanem abból a czélból
is, hogy elejét vegyék az anarchista propa-
gandának a kaszárnyákban és mühelyekben.

Az "Opinione" teljesen alaptalannak nyil-
vánitja egy külföldi lapnak azt a hirét, hogy
Vilmos német császár, ha legközelebb Velen-
czében lesz, tanácskozni fog az olasz minisz-
terekkel az anarchisták ellen teendö nemzet-
közi intézkedések tárgyában.

HIREK.
A temetés után.

(A szombati gyaszünnep.)

Erzsébet királyné ö felsége elhunyta alkal-
mából e hónap 24-én, szombaton délelött tiz óra-
ko. Vaszary Kolos bibornok-herczegprimás a buda-
vári Mátyás-templomban ünnepélyes gyászmisét fog
szolgáltatni. Erre az országos gyászistentiszteletre
a meghivók szétküldése iránt Wlassics Gyula val-
lás- és közoktatásügyi miniszter ma intézkedett.
E gyászistentiszteletre hivatalosak lesznek: a kor-
mány, a törvényhozás mindkét háza, az egyházi
föhatóságok, zászlós urak, a hadtestparancsnok-
ság és honvédföparancsnokságok, az országos
központi állami hatóságok és hivatalok, a pest-
vármegyei és a székes fövárosi törvényhatóság
és a Budapesten székelö konzulságok. A temp-
lomba való belépéshez külön belépöjegyek adatnak
ki, melyek a felsorolt testületeknek és hatósá-
goknak megküldetnek. A törvényhozás mindkét há-
zának tagjai saját és családtagjaik számára a be-
lépöjegyeket az illetö háznagyi hivatalnál, a tör-
vényhatósági tagok és családtagjaik pedig a föis-
páni, illetve polgármesteri hivatalnál vehetik át
jegyeiket. Az országos isteni tiszteleten belépö je-
gyekkel a hölgyek is megjelenhetnek. Mindazok, a
kik még belépöjegyekre igényt tartanak, ezeket a
vallás és közoktatásügyi miniszterium elnöki osz-

tályaban (V., Hold-utcza 8.) pénteken délelött 9—2
és délután 4—6 óráig vehetik át.

(A magyar nök kegyelete.)
Magyarország asszonyai lerótták kegyeletüket

a nagy magyar asszony emléke iránt.

Zsufolásig megleltek a városháza tanácster-
mének padsorai. Gyászruhás hölgyek foglalták el
a helyeket. Összegyültek Magyarország asszonyai.
Távol vidékekröl zarándokoltak fel a nöegyletek
elnöknöi, tagjai, képviselve a magyar asszonyokat,
akik nagy szeretetükkel fogják megörökiteni a
királyné emlékét.

Valami nyomasztó szomoruság töltötte be a
termet, csöndben ültek egymás mellett a gyász-
ruhás asszonyok. Négy órakor megtelt a terem
teljesen. Száznegyven vidéki és fövárosi jótékony
egyesület képviselöi voltak együtt.

Egy fehér szobor, fekete márványtalapzaton
állott a terem közepén. A szobrot gyászfátyol
takarta.

Özvegy Teleky Sándorné grófné foglalta el
az elnöki széket. Mellette az emelvényen Jókai
Mór ült.

A gyászruhás elnöknö szavai nyitották meg
az ülést. Meghatottságtól remegö hangon hivta fel
a jelenlevöket, fogadják el azt az inditványát, hogy
a legjobb királyné emlékét a magyar nök méltó
módon örökitsék meg. Nemzetünk védöangyala,
minden nöi erény megtestesülése volt, feledhetet-
len királynénk emléke kell, hogy legalább részben
kifejezöje legyen nagy szellemének. Ennek az alap-
nak, az "Erzsébet királyné szoborbizottság "-nak
megalakitására gyültünk egybe.

Kéri az egybegyülteket, hogy az országos bi-
zottság tisztikarát válaszszák meg.

A. grófné erre Jókai Mórt kérte fel az em-
lékbeszéd megtartására. Hatalmas szónoki lendü-
lettel, mélyen érzö szivvel beszélt a magyarok
szeretett királyasszonyáról. Szavai hatása alatt
egy szem sem maradt szárazon. A nagyhatásu
beszéd a következö volt:

Tisztelt gyülekezet!
Még vérzik a seb, melyet a végzet mindnyá-

junk szivén ütött s a magyar hölgyvilág lelkében
már életre kelt az eszme e sebet begyógyitani.

Mi lehet a csodair, mely ilyen sebet be-
hegeszt ?

A kegyelet, a jótékonyság.
A kegyeletnek kifejezést fog adni az ország

emelté, az örök idöknek szánt emlékszobor és a
nemesércz emlékkoszoru, a jótékonyságnak a ma-
gyar nök állal tervezett alap.

Az emlékszobornak méltónak kell lenni mind
nagyságban, mind szépségben a magyar nemzet-
hez. Léire kell annak jönni minél elöbb. Türelmet-
lenül várjuk! Ha lehetne, egy év alatt, nem,
egy hónap alatt — egy álomlálás alatt sze-
retnök azt lombos fáink sudarai közül kiemelkedve
látni.

A jótékonysági alap eszméjének már meg-
valósitott mintaképét találjuk magunk eiött a fran-
czia nemzetnél. Annál a nagyobb franczia nemzet-
nél, melyet nem a ledér poézis, nem a politikai
szenvedély ismertet meg velünk, hanem a humani-
tárius intézmények, melyekben a franczia nemzet
zöme tündököl.

Ott van a Montyon-dij, melynek kiosztását
évenkint, mint országos eseményt szokták megün-
nepelni. Erény-dij-nak hivják.

De ez nem a közönséges értelemben vett
erénynek a jutalmazása, mely különben is önma-
gát jutalmazza meg, hanem a titokban müködö
jó szivé, aki nem kérkedik, hanem kerestet magára.
Csak szegények kapják. Szegény leányok, kik ár-
ván maradt testvéreiket kezük munkájával felneve-
lik, cselédek, kik gazdájukat hüségesen ápolták,
még akkor is, mikor az nyomorba jutott, tanitónök
kik elhagyott gyermekeket gyüjtöttek maguk körül,
munkásnök, kik vidékük nöit házi iparra taniták,
kenyérhez juttatták, ápoló jószivek, kik ragály ide-
jén önfeláldozással enyhitek a mások szenvedéseit.
Igy értelmezik olt az erényt, az ilyent jutalmaz-
zák meg.

S ez a kitüntetö jutalom megnemesiti a
szegény néposztály lelkét. Mikor azt látja a nép,
hogy elöljárói nemcsak a gonosztevöt igyekeznek
felkutatni, hanem a jóltevö a becsületes szegény
embernek is utána járnak, megkoszoruzzák, meg-
jutalmazzák. Igy támadnak a szegény pórnépböl az

"optimates"-ek.
Még két más Montyonféle alapitvány is van:

az egyik közhasznu, népfelvilágositó könyvek irói,

a másik az emberiség közhasznára szolgáló talál-
mányok szerzöi számára.

Ez a fiionlyon egy egyszerü ügyvéd volt 1
század elején, ki vagyonát szorgalommal szerezte
s az egészet alapitványul hagyta e nemes czélokra,
Egész alapitványa ötvenezer frank volt. És most
ez az alap a franczia neme3 lelkek részvéte által
felszaporodott öt millióra.

S ez mind az emberszeretet, a népszellem-
nemesités munkájának szolgál.

És Montyon neve meg van örökitve hazája-
ban. Dinasztiák multak e l : Bonaparték, Bour-
bonok, Orleansok : — Montyon neve mindig fön-
maradt.

Hát mi, nemesen érzö magyar nemzet, ne
örökitenök-e meg a mi dicsöséges emlékü Erzsébet
királynénk nevét a jótékonyság, a népszellem
nemesitésének örök hatásu intézményével? Hogy
amidön Magyarországon az erényt megkoszoruz-
zák dicsöült királynénk emlékét koszoruzzák meg!

Ez emlékszobornak a magyar nemzet hála-
datossága látható momentumát kell képezni. Ez
emlékszoborban egyesülni kell mindannak, ami
nagy, szép és eszményi.

A magyar nemzet honleányainak kell fölka-
rolni ez emlékszobor létesitését minél gyorsabban,
haladéktalanul.

Ezen esztendejében a gyásznak az legyen
a pompánk, amit a haza oltárára teszünk le ál-
dozatul.

A magyar növilághoz szólunk, melyet nem
oszt széjel se pártviszály, se gyülölet ; de melyet
egyesit, összetart a közös hazaszeretet. E közös
szent érzelem nevében inditjuk meg országszerte
az adománygyüjtést, megdicsöült Erzsébet király-
nénk emlékére.

Az emlékszobor es a magyar hölgyek által
tervezett érczkoszoru költségein tul fenmaradó
összeget forditsuk a magyar hölgyek által létesi-
tendö jótékonysági és erényjutalmazó alap meg-
teremtésére.

Bizunk, hogy ez alap olyan nagy lesz, mint
a magyar nemzet hálája, szivének nemessége:
megfelelö Erzsébet királynénk áldott emlékének!

Felhangzó zokogás jelezte e szavak ha-
tását.

Majd a magyar nökhöz intézett felhivását,
melyröl lapunkban már emlitést tettünk, olvasta
fel Jókai.

Felhivása igy hangzik:
Felhivás

E r z s é b e t k i r á l y n é e m l é k s z o b r á r a ,
é r c z k o s z o r u j á r a é s j ó t é k o n y s á g i

a l a p i t v á n y r a v a l ó a d a k o z á s r a !
" B i z o n y s i r a t h a t j á k ö t a m a g y a -
r o k , m e r t l e g j o b b b a r á t j u k a t v e s z -

t e t t é k e l b e n n e " .
A koronás király ezen emlékezetes szavainak

visszhangot kell támasztaniok minden magyar
szivben, de különösen minden magyar hunleány
szivében.

Ennek a viszhangnak azt kell válaszolni:
"nem vesztettük öt el, mienk lesz az égben, mienk
marad lelkünk szent emlékében, melyet gyerme-
keinkre hagyunk örökségül — mienk lesz e haza
szentelt földjén , márvány emlékszobrában, mely
hirdetni fogja a késö századoknak, hogy volt Ma-
gyarországnak egy királynéja, ki tökéletes minta-
képe volt a királynénak és a nönek, aki viselte
koronáin és töviskoszoruin kivül az erények csillag-
körfényét felkent homloka körül.

A felhivás tartalmát az elnöklö grófné indit-
ványára a gyülés egyhangulag elfogadta.

A gyülés tulajdonképeni czélját Teleky grófné
a következö inditványban terjesztette a gyülés elé

I. A magyar nök a királyné elhunyta alkal-
mából, emléke megörökitésére gyüjtést inditanak,
mélyböl elsö sorban egy hatalmas méretü müvész
kivitelü érczkeszorut rendelnek a királyné ravata-
talára a következö felirattal:

"Erzsébet királyasszonynak — a magyar nök."
II. Megfelelö összeget forditanak a Budapes-

ten felállitandó Erzsébet-szoborra.
III. A fenmaradó összeget emberbaráti czé-

lokra forditják, jótékony cselekedetekkel is meg-
örökitve a szeretet királyasszony emlékét.

Rosenberg Augusta, a gyülés jegyzöje, be-
jelentette, hogy a délelött és délután folyamán
hatvan üdvözlö távirat érkezett a gyülés vezetösé-
géhez. Száznyolczvanhárom vidéki jótékonysági
egyesület jelentette be hozzájárulását a gyülés-
határozmányaihoz. Képviselöket százötvennégy egy-
let küldött.

Az elnöknö elöterjesztésére a nagygyülés
megválasztotta az "Erzsébet királyné emlék-bizott"
ság" tagjait.
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Elnökné lett közfelkiáltással özvegy gróf
Teleky Sándorné.

Elnökök:
Gróf Andrássy Aladárné született Wenkheim

Leontine grófnö.
Gróf Batthyány Lajosné született Andrássy

Ilona grófnö.
Özvegy gróf Károlyi Gyuláné született Pálffy

Geraldine grófnö.
Gróf Károlyi Sándorné született Korniss

Klarisse grófnö.
Gróf Károlyi Tiborné született Dégenfeld

Emma grófnö.
Gróf Teleky Sándorné született Teleky Joze-

fin grófnö.
Alelnökök lettek az összes vidéki jótékony

egyesület elnöknöi és alelnöknöi.
Jegyzökké választattak :
Bacher Vilmosné, de Gerandon Antonia, Ka-

tona Lajosné, Nentvich Gusztávné, Rosenberg
Augusta és Sebestyén Gyuláné.

Az ügyvezetö bizottság tagjai leltek: Jókai
Mór, Emich Gusztáv, Halmos János, Hegedüs Sán-
dor, Horánszky Nándor, Lánczy Leó, Perczel Béni,
Tabodi József és Weisz Berthold.

Az elnöklö grófnö az egybegyülteknek hálás
köszönetet mondott, kérve az Egek Urát, hogy, ke-
gyeletes tervök kiviteléhez kitartást, eröt adjon.

Zsiliszky Mihályné inditványára a gyülés kö-
szönetet szavazott özvegy gróf Teleky Sándorné-
nak, kifejtett fáradhatatlan buzgólkodásáért.

Az elnöknö és Jókai Mór erre elhagyták az
emelvényt. A hölgyek körülvették az ösz költöt,
mindannyian arra törekedtek, hogy kezét megcsó-
kolhassák és azt a megilletödést, melyet szavai
okoztak, egy-két köszönö szóval tolmácsolják.

Tuláradó szeretettel gyülekeztek , köréje az
asszonyok és Jókai védekezve a kézcsökok ellen,
tréfásan szólta meg öket az ö szelid humorával.

— Hiszen nem vagyok én még olyan öreg,
hogy nekem ennyi mennyecske kezet csókoljon.

Kiürült a terem, eloltották a villamlámpákat,
A félhomályban egy szobor-fehérlett. Egy nöi
mellszobor, letakarva fekete gyászfátyollal . . .

• - (A tudományos társulatok gyásza.)

A természettudományi társulat ma rendkivüli
Választmányi ülést tartott, amelyet Szily Kálmán
elnök a következö beszéddel nyitott meg: .

Évszázadokkal ezelött, a XIII. század elején,
Magyarország egy fejedelmi nöt adott Németország-
nak, kinek csodálatraméltó jótéteményeit hiven
följegyezte a német história, kinek nemes alakját
a szentegyházak kövein s 9* képcsarnokok" festmé-
nyein annyiszor megörökitette a német müvészet,
s kinek szent nevét ma is áhitatos kegyelettel em-
legeti a német nép.

Századok ültenek el azóta s Németország
mintegy viszonzásul, a jelen század közepén egy
fejedelmi nöt adott Magyarországnak, kinek jótéte-
ményeit, melyekkel minket, magyarokat elhalmozott,
aj hazája iránti hö szeretetét, melyet gyermekei
szivébe is becsepegtetett, hálásan fogja följegyezni
a magyar történelem ; fenséges alakját, elöbb a
szent koronával, majd finom fátyolának jelképeivel,
amelylyel ugy be tudta takarni a multak szomoru
emlékeit, majd tisztelete koszorujával, melyet a
haza bölcsének ravatalára tesz s végezetül márti-
romsága koronájával s gyásza fátyolával, amint
Gödöllö erdeiben bolyongva, a szabad természet
Ölén keres üdülést beteg szivére — megfogja örö-
kiteni a magyar müvészet s az ö felejthetetlen
nevét be fogja szöni — amit még egy királynéjával
sem tett — Mátyás neve mellé fogja mondáiba be-
szöni a magyar nép.

Ily gondolatok bizonyára sokak agyába tolul-
tak az országos mély gyász e napjaiban; s nekem
is, mikor a Természettudományi Társulat választ-
mányát a mai rendkivüli ülésére egybehivtam. Ott
nyugszik ö már napok óta amellett a koporsó
mellett, melybea Magyarország egy szép remény-
sége van eltemetve s a fájdalom, a szomoruság
csak ugy sajog szivünkben most is, mint a rémhir
elsö napjaiban.

A választmány megindulással hallgatta meg

az elnök beszédét és elhatározta, hogy jegyzö-
könyvben és részvétfeliratban fejezi ki fájdalmát.

•
A történelmi társulat szintén ki akarván fe-

jezni részvétét, csütörtökön délután 5 órakor a:
Akadémia üléstermében rendkivüli választmány
ülést tart, amelyen vendégeket is szivesen lát.

A budapesti orvosok szövétsége tegnap lá-'
tott közgyülésén Adler Zsigmond dr. alelnök indit-
ványára elhatározta, hogy ö felségéhez hódoló
részvétiratot intéz és kétszáz koronát ad a királyné
szobrára. Ugyane czélra azonnal gyüjtést inditottak
a szövetség tagjai között is.

(Requiemek Rómában.)
A vatikáni és quirináli osztrák-magyar nagy-

követségek kezdeményezésére ma Erzsébet királyné
lelkiüdveért a Santa Maria dell Anima és a No-
medi Sánta Maria templomokban a Forum Traianum
mellett, ünnepi gyászmisét tartottak. A Santa Mária
dell Anima-ban de Neckere érsek mondotta a gyász-
misét és Vanutelli Szerafin bibornok osztotta ki
az abszolucziót. Jelen volt tizenkét bibornok,
szentszéknél akkreditált diplomácziai testület,
számos prelátus, a pápai udvartartás tagjai,
kiválói egyházi méltóságok és az Osztrák-magyar
kolónia tagjai. A misénél a Collegio Germanico-
Hungarico növendékei segédkezlek. A Nome di
Santa Maria templomban tartott requiemen, ame-
lyen Lazareschi érsek mondotta a misét és osz-
totta az abszolucziót, jelen voltak: Pelloux minisz-
terelnök, Canevaro külügyminiszter, a többi minisz-
terek, az államtitkárok, udvari méltóságok, a sze-
nátus és a képviselöház küldöttsége, az állami
hatóságok, a prefektus, a szindako, a tisztikar, az
olasz királyi udvarnál akkreditált diplomácziai
képviselök, kiváló világi elökelöségek, az osztrák-
magyar kolónia és az osztrák-magyar egyháztársu-
lat tagjai. ______

Lapunk mai száma 16. oldal.

— Schlauch püspök jubileuma. Schlauch
Lörincz bibornok püspökké való fölszentelésé-
nek huszonötödik évfordulója-alkalmából ma
Nagyváradon fényes egyházi ünnep volt. A
latin szertartásu székesegyházban hálaadó isten-
tiszteletet tartottak, amelyen a káptalani ura-
dalmi tisztikar összes tagjai, a papság, a ka-
tholikus iskolák növendékei voltak jelen. A
misét fényes segédlettel Vinkler czimzetes
püspök végezte. A káptalan helybeli és. egy-
házmegyei papságának képviselöi tisztelegtek
ezután Nogáll püspök vezetése alatt, aki szép
beszéddel üdvözölte Schlauchot, átadva egy
gyönyörü emlékalbumot.

— Wlassics Gyula diszjogász. Az egyetemi
kör bizottsága szombaton ülést tart. Wlassics
Gyula közoktatásügyi miniszternek a kör disztag-
jává való megválasztását tárgyalják.

— Fontane Tivadar meghalt. Nagy gyásza
van a német irodalomnak. Fontane Tivadar, mint
egy berlini távirat jelenti, a mult éjjel szivszélhü-
désben meghalt. Fontane már évek óta a német
irodalom legkiválóbb alakjainak egyike volt és
"Wanderungen durch die Mark Brandenburg"
czimü müvével, melyben finom müvészettel raj-
zolta le szükebb hazájának természeti szépségeit,
egész Németország becsülését kivivta. Számtalan
müve közül különösen érdekesek; az Angliáról
szóló, az 1866-iki és az 1870-iki háboruból való
és az utolsó tiz évben irt regényei mind. Fontane
végigküzdötte az 1870-es háborut és Domremynél
franczia fogságba esett. Teljesen egészséges ma-
radt mindvégig s csak a napokban tért haza Ber-
linbe hosszabb nyári utazásból. Fontane hetven-
kilencz esztendös volt.

— A jubileumi emlékérem kiosztása. A ki-
rály uralkodásának ötvenéves jubileuma emlékére
kiadott érmet kiosztás végeit ma küldötték le a
föváros tanácsához. A tanács fölhivja a föváros
területén lakó igényjogosultakat, akik az emlék-
érmet elnyerni óhajtják, de katonai, honvédségi
vagy népföikelö nyilvántartásban már nem állanak,
hogy katonai elbocsátási okmányaikkal szeptember
2l-töl, október 15-éig a vasár- és ünnepnapokat
kivéve, délután 4 és 6 óra között a katonai ügy-

osztály nyilvántartási hivatalában a Soroksári-utcza
35. száma alatt jelentkezzenek. Akik az emlék-
érmet már márczius havában kérték, azoknak most
ismét jelentkezniök kell, katonai elbocsátási ok-
mányaik átadása végett. Azok, akik még tényleg
szolgálnak, vagy nem tényleges viszonyban állanak,
rokkantházi ellátásban, katonai nyugdijban része-
sülnek, vagy még népfölkelési kötelezettségben
vannak, a katonai ügyosztályban jelentkezniük nem
kell, mert ezeknek a jubileumi emlékérmet annak
idején katonai parancsnokságaik osztják ki.

— Az egyetem megnyitó ünnepe. A buda-
pesti magyar tudomány-egyetem ünnepies megnyi-
tása szeptember "25-én, vasárnap délelött tizenegy
órakor lesz a lipót-utczai Ujvárosháza disztermé-
ben. Ekkor igtatják be szokás szerint az uj rektort
és a tanácsot.

— Az Unio kiállitás bezárása. Az Unio kiál-
litás bezárása nagy ünnepélyességgel ment végbe.
A bezáráson az erdélyi lovasság 1848—49-beli
föparancsnoka, Horváth Ignácz ezredes Brassóbói,
továbbá. Turcsányi János. 1848—49-es tüzérörnagy
Komárom várából, a kolozsvári honvédegylet tágjai,
Teleki. László gróf, Feilitzsch Arthur báró császári
és királyi kamarás, Haller Károly miniszteri taná-
csos és több érdeklödö volt jelen. A közönség
egészen megtöltötte a termet. A záró beszédet
Deáky Albert elnök mondotta, megemlékezvén arról
a kiváló, sikerröl, mely lehetövé tette, hogy a kiál-
litás három hónapig és husz napig tartassék nyitva.
Beszédében szomoruan emlékezett meg a nemzetet
ért gyászról is.

— A királyné gyilkosa. A Luccheni el-
len folytatott vizsgálat — mint genfi tudósi-
tónk táviratozza — ujabb fordulathoz ért. A
vizsgálóbiró ugyanis eddigi eljárása után arra
a meggyözödésre jutott, hogy Luccheninek
czinkostársai vannak. A gyilkos tettének elkö-
vetése elött öt-hat éjelen keresztül ismert
anarchistákkal volt együtt Genfben. Ezek kö-
zül több elutazott a városból a rendörség
folytatja kutatásait.

Az anarchisták Neufchatelben ma gyüle-
kezést tartottak, melyet azonban nyolcz rendör
széjjelkergetett. A neufchateli kerületben fekvö
Cernier faluban elfogtak egy anarchistát, aki
Luccheni tettét helyeselte.

— Én is ugy cselekedtem volna, mint
Luccheni, — m o n d t a az anarchista.

A rendörség büntetendö cselekmény di-
csérése miatt elfogta. -

— A Vezuv háborog. Nápolyból irják,
hogy a Vezuv, mely az utóbbi hónapokban
folyton forrongott, dübörgött és rázkódott, ne-
hány nap óta teljes erejével háborog és ontja
magából a lávát a frissen képzödött hét kisebb
kráterrel együtt. A forró láva széles sávokban
önti el a hegyet s a tüzes por és ködarabok
égig érö oszlopokban törnek elö a föld mélyé-
böl. A föáramlat északnak indult, mintegy
nyolczvan méter széles és öt-hat méter magas.
Számtalan kisebb kitörés önti el a hegyeket
is és utjukat ' egy-egy virágzó gesztenyefa
lángralobbanása és gyors elhamvadása jelzi.
A "Funiculi-Funicula" sikló müködését be
kellett szüntetni, mert a kiömlö lávától
nagy veszedelemben volt. Éjszakánkint ezer-
számra tódulnak föl a hegyre nápolyiak és
idegenek is, hogy gyönyörködjenek a természet
legfelségesebb. játékában.

..— Anarchista-összeesküvés. A londoni "Daily
Telegraph" rendesen jól értesült pétervári tudósi-
tója szombati kelettel a következöket jelenti
lapjának:

Ideérkezett jelentések szerint Erzsébet
császárné és királyné gyilkosa egyike amaz anar-
chista-csoport nagyszámu tagjainak, melynek czélja
á koronás fök meggyilkolása.

Ugy látszik, hogy az a .banda harmadfél év
elött Észak-Amerikába költözött át, csak néhány
elvtárs"-at hagyván vissza Európában. Az ujvilág-

ból osztogatják parancsaikat az emberiség ez elve-
temültjei összeesküdt társaiknak, kiket az Oczeán
innensö partján hagytak és a legutóbbi rettentö ösz-
szeesküvést is Amerikában szötték. Fönökeik kivételé-
vel, akik New-Yorkban biztonságban maradtak, a go-
nosztevök legtöbbje visszatért Európába, hogy megál-
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lapitott terveik kiviteléhez lásson. Az a két török,
kiket Ferdinand bolgár fejedelem legutóbbi péter-
vári látogatása alkalmával elfogtak, szintén ez
anarchista-csoportba tartozik és saját vallomása
szerint azért jöttek az orosz fövárosba, hogy a
fejedelmet megöljék. A czár és czárné örizetére
rendelt detektivek számát szaporitották és a titkos
rendörség legügyesebb ügynökeit a Erimbe, Kopen-
hágába, és más helyekre küldték, hogy ott a gya-
nus embereket figyelemmel kisérjék. A csendörség
a határon annyira megszigoritotta az ellenörzést,
hogy idegeneknek orosz területre lépni most nehe-
zebb, mint valaha.

— Mütörténelmi kiállitás Kolozsvárt Kolozs-
várt a jövö évre a Mátyás király lovas szobrának
leleplezése emlékére rendezendö mütörténelmi ki-
állitás ügye szépen halad elöre. A kiállitást kez-
deményezö Országos történelmi ereklye muzeum
felkérte a kiállitás védnökségére Wlassits Gyula
vallás- és közoktatásügyi minisztert. A miniszter
szép levélben köszönte meg az egylet figyelmét,
elfogadván a védnöki tisztet. A kereskedelemügyi
miniszter is leküldötte már azokat a diszkönyve-
ket, katalogusokat, mik a kiállitásra szükségesek.
A vármegyék, városok a legnagyobb rokonszenv-
vel karolják fel az eszmét. A kiállitás junius kö-
zepén nyilik meg, s a szobor leleplezése ünnepével
zárják be.

— A budapesti orvosok szövetsége Adler
Zsigmond dr. királyi tanácsos elnöklése alatt tar-
tott tegnapi közgyülésén elnökké egyhangulag ba-
barczi Schwartzer Ottó drt, alelnökké pedig Eli-
cher Gyula dr. egyetemi tanárt választotta meg.
Temesváry dr. titkár felolvasta ezután a polgár-
mester leiratát, amelyben arról értesiti a szövetsé-
get, hogy a fogorvosi és doktori czim jogtalan
használatát fogtechnikusoknál ezentul a legszigorub-
ban ellenörizteti. Végül huszonkét uj tagot vettek
föl, ezek között dr. Hugonnay Vilmát is.

— A szatmári vaddisznók. Fiuméban minden
esztendöben megjelenik a czápa, Szatmáron pedig
igy nyár utólján, ösz elején, rendesen hire fut,
hogy a "Nagyerdön" vaddisznók tanyáznak. Ilyen-
kor aztán fegyvert ragad, akinek ép a keze,
ép a lába, és egy egész hadsereg vonul ki a
veszedelmes vadak ellen. A napokban is ré-
mült arczal jelentelte az erdökerülö, hogy ismét
megjelentek a vaddisznók! Nosza felkészültek a
szatmári vadászok, nyulsörét helyett golyókat nyom-
tak a patronokba ; az asszonyok Sirva-riva bucsuz-
tak el a csatába induló férjektöl, mert a vaddisznó
veszedelmes agyaras vad, amely nekimegy a
támadójának. Bugott a vadászkürt, felhangzott a
hajtók riasztó szava, zörgött a bokor és a csalit,
de bizony a sörtés vad nem akart elötörni rejte-
kéböl, végre nagy szuszogással kirontott a bokorból
egy szörnyeteg. A szerencsétlen állat már-már halál
fia lett volna, ha oda nem siet a csürhés és rá
nem kiált a vérszopó Nimródokra: "Meg ne löjjék
azt a disznót, mert nem vad az, hanem szelid,
tegnap este szabadult el a csürhéröl!" És a szat-
mári vadászok ez idén is zsákmány nélkül tértek
haza a "Nagyerdöröl."

— A Bismarck-akták titkaiból. Az angol, né-
met és osztrák sajtót nagyban foglalkoztatja Busch
Móricz dr. Bismarckról megjelent angol nyelvü
könyve, amelyböl a napokban mi is ismertettünk
néhány részletet Frigyes császár — a följegyzés
idejében még trónörökös — feleségéröl ezeket irta
annak idején Bismarck:

"Nem hiszem, hogy nagy befolyása volna a
férjére; meglehetösen okos asszony, persze asz-
szonymódon okos. Érzéseit nem tudja eltitkolni,
legalább nem mindig. Én bizony elég sok könyet
okoztam neki és Schleswig és Hannover annektá-
lása után nem is tudta haragját eltitkolni Akkor
még a tekintetemet sem birta el Most már meg-
változott ez a hangulata. Egy izben megkért, hogy
adjak neki egy pohár vizet. Mikor odanyujtottam
neki, azt mondta szolgálattevö udvarhölgyének:

Annyi könyhullatást okozott nekem, amennyi
viz ebben a pohárban van."

Most már mindez megváltozott.
Érdekes II. Vilmos császárnak — akkor

trónörökösnek — 1888-ban április 2-án Bismarck-
hoz irt levele, amelyben Battenberg Sándor bolgár
fejedelemnek tervezett házasságáról van szó. A le-
vél igy szól:

"Albedyll fölkeresett és ujból megbe-
szélte Telem az egész Battenberg-históriát.
Ezen a látogatáson egy levél is szóba ke-
rült, amelyet tegnap kapott a császárné s
amelyben Battenberg közli vele, hogy csak
az én beleegyezésemmel nösül még; olyan
dolog ez, amelyröl érdemes megem-
lékezni. Ebben a dologban Albedyll azon a
nézeten volt, hogy Battenbergtöl ennek a
mondásnak a megismétlésével nyiltabb el-
ismerést kell kérni, hogy jobban kézben
tarthassuk. Nem helyeselné fenséged, hogy
Henrikhez chiffre-telegrammot küldjék azzal
a parancscsal, hogy menjen el Battenberg-
hez és követelje töle ezt a nyilatkozatot?
Ha ez a kezeim közt volna és Battenberg
megkisérelné, hogy akaratom ellenére bizo-
nyos lépéseket tegyen vagy épen intrikákra
adja magát, akkor okmányokkal tudnánk rá-
bizonyitani a szószegést. Fenséged szives
elhatározását várva és abban a reményben,
hogy születésnapi ünnepét jól tölti, mara-
dok mindenkor hü és alázatos szolgája

V i l m o s trónörökös.
A "Hamburger Neueste Nachrichten" ezeket

irja Busch könyvéröl. "A Busch-féle közlemények,
kivéve a köztük levö hiteles iratokat, nem jöhet-
nek történelmi forrás-számba. Ezek a följegyzések
mind emlékezet után készültek, mivel ezeket
a herczeg teázás-közben mondotta el Busch-
nak. Teázás közben aligha stenografált Busch, de
meg különben sem hallhatott mindent jól, mivel
világéletében — süket volt. Már a pongyola-stilus
is elárulja, hogy szószerinti közlésröl szó sem le-
het. A könyvben jelentékeny tévedések vannak és
igen fölületes munka. Ha Busch Bismarck papir-
jainak rendezésekor egyik-másikról másolatot készi-
tett magának, akkor indiskrécziót követett el, ami
természetesen a herczeg tudtán kivül történt."

— Az Erzsébet-rend. A rend, mélyet ö fel-
sége Erzsébet királyné halála alkalmából alapitott,
nem elsö ezen a néven. A mult században és a
jelen század elején már alapitottak egy Erzsébet-
rendet. Az elsö Erzsébet-rend a pfalzi nagyfejede-
lem nejétöl, Erzsébettöl származik 1766-ból. Tagjai
csak katholikusok lehettek és tizenhat ösröl kellett
hiteles kimutatást benyujtaniok. A rend jelvénye
egy fehér kereszt volt, melyet Erzsébet képmása
diszitett. A második Erzsébet-rendet Bourbon Sa-
rolta királyné alapitotta a portugal nemesség szá-
mára 1801-ben. Jelvénye egy arany medaillon volt
szent Erzsébet képével és a következö felirással:
"Vigaszt a szegényeknek". Rózsaszinü csokron
viselték a rend tagjai ezt a jelvényt. A nöi rendek
intézménye különben nagyon régi, visszanyulik egé-
szen a tizenkettedik századra, 1149-ben alapitották
"Baltás asszonyok" tiszteletére. Tagjai voltak azon
nök, akik Tortona ostrománál hösiesen küzdöltek
baltáikkal a mozlimek ellen.

Piacenti a asszonyainak az angolokkal szem-
ben tanusitott hösies magaviselet emlékeül alapi-
tották 1338-ban az "Öv-rendet". Sokat emlegették
azt a rendet, melyet Anna franczia királyné, férje
III-ik Károly halálakor alapitott 1498-ban. A rend
jelvénye egy kötelet jelképezett görcsre kötve és
Jézus kötelékeire emlékeztetett. Gusztáv Adolf
özvegye is alapitott egy nöi rendet, melynek
medaillonján az egyik oldalon egy koro-
názott sziv, a másik oldalon a hösi halállal el-
hunyt király sirja volt. A halálfej-rendet Sylvius
württembergi herczeg alapitotta 1652-ben. Ausz-
triában III. Ferdinand özvegye, Eleonora, "Sola
virtus ubique triumphat" alapitotta meg Ausztriá-
ban az elsö nöi rendet. Ugyancsak Eleonorától ered a
csillagkereszt-rend is. A bécsi Hofburg égésénél (1668.
február 2.) mintegy csoda folytán egy kristályszek-
rénykében levö arany kereszt sértetlen maradt. Az
arany kereszt belsejében volt megörizve Jézus ke-
resztjének egy darabja. Az értékes reliquia tiszte-
letére "Kereszthordó-nök" rendje alapittatott. Ezt
követte a Nagy Péter által szent Katalin emlékére
alapitott "Hüség-rendje" és a "Legyezö-rend, melyet
Lujza svéd tronörökös neje léptetett életbe.

III. F r i g y e s V i l m o s 1814-ben alapi-
totta a Lujza-rendet a német nök számára.
1827-ben következett a bajor Terézia-rend, mely tag-
jainak bizonyos évi összeget biztosit. A rend tagjai
világoskék selyemruhában tartoznak járni. A legujabb
nöi rendek a "Victoria-rend", az "India-Korona-
rendje" és a "Veres kereszt-rend", megannyi an-
gol ordó.

— Egy falu lángokban. Szivák borsodmegyei
községben — amint tudósitónk jelenti — ma dél-
ben tüz támadt és néhány ház hiján az egész
község leégett. A lángba borult házakkal együtt
sok gabonanemü is a tüz martaléka lett.

— "Százkilósok" kerékpárversenye. Fölötte
érdekes kerékpárverseny folyt le Párisban, a bois
de Vincennesben. Csak olyanok vehettek részt a
versenyben, akik sulyra meghaladják a száz kilót.
Tizenegy induló akadt az ötvenkilométeres verseny-
ben. Zuhogó záporban csapta le a starter zászlaját
és a gömbölyü versenyzök elindultak, olyan gyorsa-
sággal, mely karcsubb kollégáiknak se vált volna
szégyenére. A tizennegyedik kilométernél egy kis
baleset történt. A versenyzök közül öt, akik ha-
todfél mázsát reprezentáltak, összeütközés követ-
keztében lebukott a gépekröl. Barátaik segélyével
visszaültek gépeikre és folytatták a versenyt. A
huszadik kilométernél a 118 kilósból kifogyott a
göz s lefordult a kerékröl. Elsö 0. Wanderdouckt
lett, aki 1 óra 44 percz 47 másodpercz alatt érkezett
a czélhoz. A tizenkettedik fordulónál már egy két ki-
lométeres körrel elötte volt társainak és ezentul csak
a vezetövel kellelt lépést tartania, aki mint második
4 percz és 28 másodperczczel késöbb érkezett á
czélhoz. A gyöztest a nagyszámu közönség élénk
ovácziókkal fogadta és csak testi sulyára val6
tekinteltel nem emelték a vállaikra. Érdekes, hogy
a versenyzök a verseny alatt mind valamennyien
két-két kilót vesztettek sulyukból, mint azt pontos
mérlegeléssel megállapitották.

— Kicsi a Duna. A Duna már hetek óta
állandóan apad. Oly alacsony a viz tükre, hogy
ilyen ezelött három évvel volt csupán. Az alacsony
vizállás miatt a hajók csak lassitott menetben
nagy elövigyázattal közlekedhetnek s ez az oka,
hogy a személyszállitó hajók mind nagy késéssel
érkeznek a fövárosba. A földmivelésügyi miniszte-
rium vizrajzi osztályához érkezett jelentések sze-
szerint a Duna vizállása több helyütt a zérus
alatt van. A mai vizmagasságok a következök:
Scherding 86, Passau 138, Linz 8, Stein 49, Bécs
132, Pozsony 99, Komárom 130, Budapest 90,
Paks 34, Baja 104, Mohács 104, Gombos 160,
Ujvidék 82, Zimony 36, Pancsova 13, Báziás 9,
Drenkova 8, Orsova 76 czentiméter. Tekintettel az
alacsony vizre, a folyammérnökség sok helyen
kotrógépeket állitott fel, hogy a homokzátonyokat
eltüntessék.

— Rabló czigányok. 'Szatmár vármegyében,
az utóbbi idöben nagyon elszaporodtak a vándor-
czigányok és hol itt, hol ott követnek el kisebb-
nagyobb rablásokat. A napokban Lázári község hatá-
rában ütötték fel sátorukat s néhány asszony és mar-
kos legény bement a faluba, ott a postamesternétöl
tejet kertek, de ez kijelentette, hogy nem tud adni.
Erre nekiestek, földre teperték és fojtogatni kezd-
ték ; majd leeresztették .. az ablakfüggönyöket,
feltörték az asztalfiókot, a szekrények ajtóit és
hozzáláttak a munkához. A postamesternö kiálto-
zására gyülekezni kezdtek a falubeliek s a rabló
czigányok kereket oldtak, de a csendörség még
aznap letartóztatta az egész karavánt és lánczra-
verve bekisérték öket a szatmári törvényszék fog-
házába. A szegény postamesternö a kiállott ijedt
ségtöl s a kapott sérülésektöl veszélyesen meg-
betegedett.

— Különös Iroda. Valóban különös irodája
van az Elsö hazai jótékony egyesületnek. Ötödfél-
ezer tagja van az egyesületnek, s a mult évben
67.265 korona folyt be tagsági dij fejében és még
sincs egyetlen könyv sem, amely a vagyoni keze-
lés pontos adatait tartalmazná. Egyszerü napló
tudatja az érdeklödövel, hogy mi a bevétel és mi
a kiadás, de sem a nyugtakönyveknek, sem a ki-
adásokat igazoló mellékleteknek nyomuk nincs. Az
irodafönök helyettesiti a pénztárost, aki már ré-
gebben meghalt és helyettesiti a választmányt
is, mert kiadást, bevételt, ügykezelést
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intéz minden ellenörzés nélkül. Igy az alapsza-
bály ellenére két egyleti zászlót rendelt 2400
forint költséggel. A felszentelést ünnep kiadásai
pedig 2474 forintra rugtak, Ugyanakkor a rendezö-
bizottság egy pinczér számla szerint 248 forint
70 krajczárt költött egy vacsorára. Az egyleti
alapszabályok csak tiszteletbeli állásokat ismer-
nek, a valóságban pedig az egylet személyi kiadásai
évenkint 23.514, dologi kiadásai pedig 4705 koro-
nára rugnak. Több kiadási tétel egyáltalán nincs
is könyvelve, valamint nyomtalanul eltünt a kész-
pénz vagyon idöközi kamata is. Az egyesület tag-
jainak egyike most följelentette a dolgot s a
kerületi elöljáróság olyan különösnek találta az
irodának ezt a müködését, hogg az egész választ-
mányt és tisztviselöi kart azonnal felfüggesztette.
Most az egész ügykezelés hatósági ellenörzés
alatt van s az iratokat a tanács elé terjesztették.

— Leégett fürészgyár. Nagy tüz pusztitott
tegnap — mint tudósitónk irja — a

já-
ráshoz tartozó Nádason. A Wallisch József és
testvére czég fürészgyára gyuladt ki és rövid idö
alatt minden oltási kisérlet daczára teljesen le-
égett. A iürészgyárban felhalmozott fa-felszerelé-
sek, gépek és szerszámok mind a tüz martalékául
estek. A kár körülbelül ötvenezer forint, mely a
biztositás révén megtérül. A tüz keletkezésének
okát még nem tudják.

— Hajtóvadászat farkasokra. A Bokszeg és
Szilingyia közt levö erdös hegyekben — mint kis-
jenöi tudósitónk irja — a farkasok annyira elsza-
porodtak, hogy e vidéken életveszélyes leit a já-
rás. Igy Szilingyián egy négyéves gyermekei fallak
föl a napokban az ordasok. A megrettent lakosság
kérelmére ma és holnap a farkasokra hivatalos
hajtóvadászatot rendeznek.

— Akit üldöznek. Az éjjel a Margit-hid kö-
zepén valamelyik rendör egy czédulát talált, ame-
lyen a következö szavak voltak:

— "Üldöznek — és ez kerget a halálba."
A czédulától nem messze egy igazolvány fe-

küdt, amelyet a budapesti törvényszéki fogház fel-
ügyelösége adott ki s ez az irás Bassi Gyula ne-
vére szólott. Azt hiszik, hogy öngyilkos lett csak-
ngyan.

— Anarchisták üldözése. A fövárosi rendör-
ség folytatja az anarchisták üldözését. Ma ismét
öt anarchistát idéztek a rendörségre, akik azonban
mind budapesti illetöségüek lévén, a fövárosból
nem tolonczolhatók el. A rendörség mindössze a
személyleirásukat vette föl s gondoskodott róla,
hogy állandó megfigyelés alatt legyenek. A ma
megidézett anarchisták különben azok közül valók,
akik a télen a chicagói anarchisták kivégzésének
emlékére rendezett s a rendörség által annak ide-
jén betiltott ünnepélyen részt vettek.

— A dunába ugrott. Galla Teréz munkásleány
ma az összekötö vasuti-hidról a Danába ugrott. A
halászok kimentették és a mentök bevitték a Rókus-
kórházba. Azért akart meghalni, mert régóta beteg.
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= Kriegner-féie Akácia arczcréme 1 frtért, szap-
pan 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban.
Föraktára : Budapest, Kálvin-tér, Korona-gyógyszertár.

= Szenzáczionális. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
Ursits" gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

Napirend.

Naptár: Csütörtök, szeptember 22. — Római
kath. : Vill. Tamás. — Protestáns: Móricz. — Görög-
orosz: (szeptember 10.) Menodora. — Zsidó: Tischri
6. — Nap kél 5 óra 31 perczkor reggel. — Nyug-
szik : 5 óra 41 perczkor. — Hold kél: d." u.
1 óra 7 perczkor. — Nyugszik 9 óra 15 perczkor
este.

A közoktatásügyi miniszter nem fogad.
A belügyminiszter fogad d. e. 12 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum : természetrajzi tára, nyitva d.

e. 9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.
9—19-ig és 2—5-ig.

Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.
8-12-ig és 2—5-ig.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

.4 "Hódoló diszfelvonulás". Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 7 óráig. Belépd dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig."

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
7-töl este 7-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 60 krajczár belépö dij mellett.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.

A királyné életéböl.
(Strakosch visszaemlékezései:)

Strakosch Sándor, a jónevü drámai reczitá-
tor, a kinek többször volt alkalma a királyi pár
elött tudását bemutatni, a következö reminiszczen-
cziákat irta most egy bécsi lapba:

"Alig jöttem vissza egyesztendös amerikai
koraiamról, mikor néhai Károly Lajos föherczeg
meghivott wartholzi kastélyába, hogy tartsák neki
szavalási estélyt.

Nem elöször történt ez, de egy körülmény
mindenkorra emlékezetembe véste ezt a meg-
hivást

— Csak ott lehetne a császárné is! mondta
a szeretetreméltó föherczeg, aki ezekkel a szavak-
kal egy régi kivánságomat mondta ki, amelyet ad-
dig nem mertem senki elött sem nyilvánitani. És
ugy látszott, nehány hét mulva mégis telje-
sülni fog.

Épen Ischlben voltam, mikor egészen várat
lanul meghivást kaptam ö felségeiktöl, hogy a leg-
szükebb családi körben elöadást tartsák Schiller,
Shakespeare és Heine müveiböl. Késöbb megtud-
tam, hogy ezt a nagy megtiszteltetést Valéria
föherczegnönek köszönhetem, aki igen gyakran
hallgatta szavalatomat és nagyon hizelgöen nyilat-
kozott törekvéseim felöl felséges szüleinek. Igen
tisztelt földim is, Ferenczy Ida kisasszony és Kor-
nis grófnö, Valéria föherczegnö udvarhölgye, bizo-
nyára szintén emellek szót mellettem.

1888-ban, egy augusztusi napon történt, hogy
a császári villába hivatlak. Noha már sok hatalmas
személyiség elött volt alkalmam magamat produ-
kálni, mégis valami elfogultságféle érzés vett raj-
tam eröt, amit azelött sohasem éreztem. Délután
öt órakor vitt föl egy udvari fogat á végtelenül
egyszerü császári villába.

Az udvarnál nemes pártfogóm, Ferenczy kis-
asszony fogadott s mielött elmondhattam volna
neki, hogy milyen izgatott vagyok, máris elöjött 6
felsége a császár és elém sietvén, megszoritotta a
kezemet, majd igy szólt:

— ön nagy tisztességet szerzett nekünk Ame-
rikában ! Ezekre a szókra egyszerre eltünt lelkem-
böl az az aggodalom, amely fogva tartotta és visz-
szanyertem teljes nyugodtságomat.

Mindjárt programmom elsö száma után —
Julius Caesar fórumjelenete volt — odajöttek hoz-
zám ö felségeik és elhalmoztak köszönetükkel és
elismerésükkel. Lehetetlen elmondanom, hogy mit
éreztem akkor. Csak annyit mondhatok, hogy a ki-
rályné felejthetetlen hangon igy szólt hozzám :

— Lehunytam szemeimet és azt hittem, hogy
Rómában vagyok.

A fölolvasáson a császári páron kivül Mária
Valéria föherczegnö és Gizella föherczegnö is
jelen voltak, a utóbbi gyermekeivel. Mig én olvas-
tam, Mária Valéria föherczegnö folyton felséges
szüleinek arczkifejezését vizsgálgatta, hogy leolvassa
róluk azt a benyomást, melyet szavalatommal
teszek a lelkükre. A császár megkérdezte aztán,
hogy mennyi idöre van szükségem, mig egy drámai
jelenetet egészen megtanulok ?

— Addig tanulom, felség — feleltem — mig
az az érzésem nem támad, hogy magam irtam.

— Ah értem, értem! mondta aztán ö felsége.
Gutzkow Uriel Acostajából is szabad volt

reczitálnom s a császár megengedte unokáinak,
hogy ök is meghallgathatják Gutzkow szellemes
drámáját.

Órákhosszat hallgatták drámai szavalásomat,
azután Heine költeményeiböl mondtam einehányat.
A Heine-versek elszavalása után ö felsége a
császárné igy szólt :

— Igen szerelném, ha fölvenné müsorába a
Két gránátost" is. Heinenak ezt a pompás poéma-

ját, amelyet még fiatal korában irt.

A Heine költeményei közül a "Kevlaari bucsu"
tette a legmélyebb benyomást a felséges asszonyra.

- Könyek peregtek le az arczán, a mig elszavaltam
és rendkivül örült, hogy kedves költeményét nem
irónikusan vagy szarkasztikusan szavaltam el, a
hogyan azt többnyire szokták.

'Szavalás után vagy •félórahosszat beszélgetett
velem a felséges asszony irodalmi dolgokról. A
császár azalatt fenséges leányaival és unokáival
szórakozott. A Hamlet monologjáról, amelyet kivülröl
czitált a császárné, nehány igen jó megjegyzést
mondott.

Byronért mód nélkül lelkesedett a felséges
asszony és igen csodálta, hogy müsoromban nincs
semmi á nagy angol poéta müveiböl.

Mikor elbocsáttattam, a császárné meghivott
aznap estére, vacsorára. A vacsorán lekötelezö
kedvességgel végezte háziasszonyi tisztét a felséges
asszony, miközben a felséges háziur az amerikai
viszonyokra terelte á beszélgetést, amelyekben igen
otthonos volt. Beszélgetés közben sok mulatságos epi
zódot mondtam el s a császár ilyenkor igen jóizü neve-
téssel honorálta elöadásomat. Mindez olyan termé-
szetes, közvetlen módon történt, hogy én minden-
röl elfeledkeztem és egészen szivem szerint beszél-
tem felséges házigazdámmal. Késöbb a császárné
is belevegyült társaságunkba és sokat beszélt az
angol szinházakról meg Heineról s mikor elmond-
tam neki, hogy milyen lelkesedést keltett Ameriká-
ban a new-yorki Heine-szobor javára küldött ado-
mánya, a felséges asszony mosolyogva jegyezte meg :

— Amerika igen toleráns.

— Két hétre rá ujból eljött értem az udvari
kocsi. A császár akkor nem volt otthon, — had-
gyakorlatra utazott Valahová s a felséges asszony
Mária Valéria föherczegnövel volt csak a poetikus
fekvésü lainzi várban,

Mikor produkcziómat befejeztem, a császárné
meghagyta a föherczegnönek, - akinek születés-
napja örömére ez a kis "ünnepség" rendeztetett, —
hogy az elszavalt versek vázlatát szépen, gondo-
san irja le és küldje el a császári apának.

Ezután még egyszer kaptam meghivást a
császárnéhoz. A harmadik alkalommal k i z á r ó -
l a g o s a n P e t ö f i - k ö l t e m é n y e k e t kel-
l e t t s z a v a l n o m . A felséges asszony igen
hálás Volt produkcziómért. Az Ischlben töltött szép
órák emléke örökre megmarad a lelkemben."

(Az "Achilleion'' épitöje.)

Signor Rafaello Carito, épitész és mérnök, a
királyné korfui "Achilleion" kastélyának épitöje,
igen érdekes dolgokat mondott most el a felséges
asszonyról.

Mikor Carito a kastély terveire nézve utasi-
tásokat kért, a királyné elmondta, hogy pompeji
stilben akarja épittetni.

— De csak az én lakosztályaimat. A csá-
szár nem szereti ezt a stilt ugy mint én.

S a király részére épült részt teljesen mo-
dern stilben tervezte Carito.

A királyné roppant egyszerüen élt Korfuban.
Mint egy diák, ugy akarok itt élni", mondta. És

valóban ugy is élt. Korán kelt, sokat tanult és
igen egyszerüen étkezett. Tejen kivül semmit sem
ivott, noha bor és pezsgö mindenkor ott állt az
asztalon.

Egy izben megkérdezte a királynö Cáritotól:
— Vajjon van-e olyan szép Sorrento, mint

Korfu ?
— Bizonyára, felség, felelt az épitész.
— Nos, meglehet. Hanem lássa, kedves

Carito, Sorrentoban mégse épittetnék. Ott min-
dig császárné lettem volna s én csak asszony aka-
rok lenni, asszony és semmi egyéb.

A tengert végtelenül szerette. Valami meg-
magyarázhatatlan erö vonzotta hozzá. Toilettejét
rendszerint az Achilleion hires terraszán csinálta,
ahol erre a czélra kis sátort állitottak föl s ahol
(tükör helyett a tenger, vizébe nézve öltözködött.

Mikor Nápolyban volt a királyné — szintén
Carito társaságában — gyalog mászott föl a kráter
széléhez.
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— Ugy-e szép ? kérdezte az épitész.
— Csábitóan szép, — felelt a felséges

iszony.
Nápolyi tartózkodása idejében kedve kereke-

dett a nép közé elvegyülni. Ehhez a Posilippo volt
a legalkalmasabb hely.

— Olasz ételt is akarok enni — mondta á
királyné Caritonak.

— De elbirja-e felséged gyomra azokat az
ételeket ?

— Megkisérlem. Ha nem tudom megenni,
majd megeszi ön !

Azonban egészen jól ment. Evés közben el-
játszatta a "signora tedesca", a "német hölgy" a
jelenlevö zenészekkel egész müsorukat. A szép
olasz dalok annyira megtetszettek ö felségének,
hogy a kottáikat egy mandolinnal együtt hazaküldte
Bécsbe.

Legkedvesebb hangszere az aeol-hárfa volt.
— Ha az aeol-hárfa játszik — mondta a

királyné — akkor maga a természet a muzsi-
kusom.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Bellincioni Gemma az Operában. Már ré-

gebben hirül adtuk, hogy az Opera meg szándéko-
zik hivni Bellincioni Gemmát. A müvésznö október
elsején kezdi meg vendégjátékát. Négy estén fog
fellépni és pedig elsö estén a "Parasztbecsület"-
ben és a "Bajazzók"-ban, a további estékeit pedig
a "Tévedt nö"-ben, "Otello"-ban és "Carmen"-ben.

* Vendégszereplés. Nemeskey Novelli Riza,
aki eddig az Opera nöi karában énekelt, ma a
városligeti szinkörben Postás Miikát játszotta a
"Madarász"-ban. A kisasszonynak igen csinos meg-
jelenése van, ügyesen mozog a szinpadon és bizo-
nyára nagyon szépen énekelne is, hogy ha hangja
volna. Hang nélkül énekelni azonban mindeddig
megoldatlan probléma. A szépszámu közönség
különösen elnézö barátsággal fogadta.

* A tiz szobor. A miniszterelnökség ma kül-
dötte el a szerzödést azoknak a szobrászoknak,
akiket a tiz szobor valamelyikének elkészitésével
megbiztak. Zrinyi Mihlós szobrát Róna József,
Pálffy Miklósét Szárnyovszky, Bethlen Gáborét
Vastagh. Bocskay Istvánét Holló Barnabás, Tinódy
Sebestyénét Bezerédy Gyula, Anonymusét Ligeti
csinálja. Egy-egy szobor, a felállitás költségéivel,
h u s z e z e r forintba kerül.

* Jutalomjáték. A budai szinkörben szomba-
ton lesz Ámon Margitnak, a társulat primadonná-
jának jutalomjátéka "Donna Juannita" czimszere-
pében. A budai közönség ez alkalomból ovácziók-
ban készül részesiteni a kedveli müvésznöt.

* Magyar szerzök egyesülete. Ezen a czimen
uj egylet van alakulóban. Czélja a magyar szer-
zöket érdekeikben hathatósan támogatni és meg-
védeni. A magyar szerzöi jog és a fennálló nem-
zetközi irodalmi szerzödések sok esetben

védik meg kellöképen az irók és forditók jogos
érdekeit de különben is czélszerübb, ha az irónak
nem kell birói uton magának igazságot szerezni,
hanem egy testület lép föl az érdekében egész
erkölcsi sulyával. Az egylet alapszabály-tervezete
most készült el. A magunk részéröl a "Magyar
szerzök egyesületé"-nek mentöi több j ó m a g y a r
szerzöt kivánnánk I

* Diákelöadás a városligeti szinkörben. A
városligeti szinkörben pénteken, diák-elöadás lesz,
fél helyárakkal. Ez alkalommal a "Bánk bán"
kerül szinre.

* A felségsértö gyomor. A berlini Deutsches
Theaterben a napokban került szinre Rostand
"Cyrano de Bergerac"-ja. Az elöadást az igazgató-
ság és a czenzura nagy küzdelme elözte meg,
amelyben, legalább egyelöre, az igazgatóság lett
vesztes. A czenzura ugyanis kifogásolta és kihuzta
a darab egyes sorait, mikor pedig az elöadáson
az inkriminált sorokat mégis elmondották, a czen-
zura a darab betiltásával fenyegette meg az igaz-
gatót A második estén csakugyan kimaradtak a
czenzura által törült helyek, de az igazgatóság
birói uton akar most ellenkezö felfogásának ér-
vényt szerezni. A darabban például a királynak

gyomorbaja van. Rostand itt azt az elmés megjegy-
zést adja egy orvos szájába, hogy a gyomor, amely
gazdáját zaklatja, ebben az esetben — f e l s é g -
s é r t ö ! Ezen a tréfán is megütközött többek közt
a czenzura.

* Müvészeti boncztan. Oly furcsán hangzik :
müvészeti boncztan! Pedig igen érdekes théma
lappang e rejtélyes két szó mögött. Tellyesniczky
Kálmán dr. egyetemi tanársegéd ezen a czimen elö-
adásokat fog tartani az üllöi-uti klinikán, Mihalko-
vics tanár intézetében. Sorban fogja tárgyalni az
anatomiai tudnivalókat a kézröl, lábról, nyakról,
fejröl, amely ismereteknek a szinész igen jó hasz-
nát veheti. Az elöadások mindén pénteken este
hat órakor lesznek (az elsö 23-ikán), Az érdeklödö
müvészeket szivesen látja az elöadó.

• Temesvári szinészet. Krecsányi Ignácz jeles
szintársulata október 5-én kezdi meg elöadásait á
temesvári Városi szinházban, ahol az Öszi évadot
tölteni szokta. Az elsö estén Szigligetinek "A fény
árnyai" czimü drámája kerül szinre.

Á királyné szobráról.
(Levél a szerkesztöhöz.)

Tekintetes szerkesztö ur !
Hová állitsuk a királyné szobrát ? Legyen

szabad nekem is, mint ismert "városrendezö"-nek
e kérdésre felelni és egyuttal belevenni fejtegeté-
seimbe oly dolgokat is talán, amelyekröl az eddig
közölt nyilatkozatok még meg nem emlékeztek.

Nagyon is korainak tartom azt, hogy ma már
tisztában lehessünk azzal, hogy milyen legyen a
szobor vagy emlékmü. Idö sokkal több idö,
mint a minö az eszme felmerülése óta lefolyt —
kell ahhoz, hogy eziránt megállapodni lehessen. A
müvész agyával, hogy rátaláljon — igaz — csak
e g y i h l e t p e r c z r e lesz szüksége, egyszerre
nyilatkozik meg benne az isteni szikra, de mig
oda eljut - ha eljut - sok, igen sok eszmét for-
gat meg agyában, képzeletében, vázol, kisérletezik,
ujból és ujból éli be magát egy-egy ideába, szó-
vál igen-igen fárasztó munkát kell végeznie.

Szükség van azért több eszmére, számos
müvész közremüködésére, tehát a pályázat utjára;
s pedig ez esetben okvetetlenül két pályázatra van
szükség. Elöször csakis az e m l é k m ü e s z -
m é r e kell azt kiirni; s ennek sikeres eredménye
után lehet az emlékmü megalkotására a szükebb
keretü második pályázatra áttérni.

Hogy mindkét egymással szorosan kapcsola-
tos és egybefüggö pályázaton csakis m a g y a r
müvészekröl lehet szó, erröl nem is kellene már
beszélni, annyira magától értetödö dolog, söt ha-
zafiatlan, kegyeletlen, kivált ez esetben, csak egy
perczig is a külföld közremüködésére gondolni.
Hanem e pályázatokat rendezzék czélszerüen és
méltányossággal. Különösen legyenek a juryban,
mint a tisztelt szerkesztöség is mondja, n a g y -
i z l é s ü emberek, azaz legyenek benne oly hozzád-
értök, kik az emlékmü vázlatai alapján képesek
legyenek megitélni, hogy annak nagyban való ki-
vitelével együtt jár-e majd a várt térbeli hatás,
összhangzásban fog-e az állani annak egész kör-
nyezetével. De ez még nem elég.

Ugy szokták rendezni nálunk a pályázatokat,
hogy az elömunkálatok a programmkészités, az
elbiráló és egyéb bizottságok ténykedéseire fordit-
ják a legtöbb idöt; mig a tervezö müvészeknek a
konczepczió, az eszme kidolgozásának munkájához
aránylag a l e g k e v e s e b b idövel kell beérniök.
Legyen ez irányban is arány és tekintsük a kon-
czepczióra, a tervezésre forditandó idöt az egész
aktus legfontosabb részének.

Áttérek a hely kérdéséré.
A felvetett "Ujépület" eszmében nem osz-

tozhatom. Már azért sem, mert azt a tervet, mely
az "Ujépület" telkének felosztására elfogadtatott,
épen azért, minthogy t ö l e m eredt, erre nem
tartom alkalmasnak. Az Ujépületre vonatkozó
e tervemnek alapeszméje: a s z a b a d s á g *
h a r c z s z o b o r méltó elhelyezése. Erre való
tekintettel terveztem azt, s annak helyébe a királyné
szobrát substituálni lehetetlenség. Más igényeket
füzünk az egyikhez, egész másokat, a másik em-
lékmühöz. Az Ujépület helyén tervezett térnek
a l a k j á t , f e l o s z t á s á t pedig csak a sza-

dadságharcz-szobor magasra törö oszlopszerü em-
lékmü szempontjából terveztem meg.

De az eddig fölmerült egyéb elhelyezö indit-
ványokkal sem tudok egyetérteni s azok nézetéhez
csatlakozom, akik azon vannak, hogy a királynö
szobra a város közepén, illetve a n n a k b e l s e -
j é b e n legyen, nem pedig künn Valahol, a teljes
szabadban.

Legyen lehetöleg mindenki szeme elött, de
ne vegye körül hétköznapi zaj és forgalom ; leg-
kivált pedig legyen valóban méltó - szinte fensé-
ges, a környezete.

Az Erzsébet- és Gizella-tér fekvése talán
megjárná, de alakra nézve kifogás alá esnek.

Az elsö tulnagy — alakja négyzetes, ami
aesthetikailag nagy hátrány, mert kizár minden
orientálást.

Hasonló hibái vannak a Gizella-térnek. Ez is a
szabályozás után négyzetessé lesz, semmi müvészi
háttérrel nem rendelkezik s a földalatti vasut le-;
Tárói kizárják ott bárminö szobor érvényesülését.

Kétféle elhelyezö eszméröl gondolkoztam.
Az elsö, melyet elöbbrevalónak tartok, a kö-

vetkezö :
Ugy képzelem elhelyezve a királynö szobrát,

hogy már a hely által jellemeztessék Magyarország
védangyalaként. A helyben jusson kifejezésre, hogy
a nemzetért a király és Deák Ferencz együttes
müvében osztozkodott.

Áldó nemtöként láthatnák folyvást és azután
s, ha ö felségé érczszobrát, Deák Ferencz emlék-
szobrával térbeli vonatkozásba helyezzük.

ö felsége Ferencz József szobra - mint
lovasszobor a Deák Ferencz és Széchenyi szobrok
között van kontemplálva. Nem állna-e jól a cso-
porttal szemközt királynénk szobra — az alagut
fölött levö nagy plateaun!

Magányban, a hétköznapi zajtól távol és mégis
a föváros czentrumában; a hová mindenki lát,
hová mindenki eljut és kifejezést lel amaz ideális
kapcsolat, melylyel most már a. história a felségeket
Deák Ferencz alakjával összekötötte. Az itt
való elhelyezés architektonikus keretet követel meg;
ennek hatása volna a távolba, mig a közelben, a
terasszon, a plateaun helyet foglaló nézö eiött a
szobormü intim hatását kifejtené.

Hogy mikép kellene ezt megoldani, azt is,
mint már elözöen mondottam, a müvészekre kel-
lene bizni, azok tervezgetési kisérleteire. Hiszem
megoldhatónak: talán félig nyitott, félig zárt ünnepi
csarnokszerü épitmény, avagy tán görög templom-
hoz hasonló épület lehetne, mely az alagut görög
stiljéhez illene.

Az alagut fölött levö terasszhoz diszes
lépcsö vezetne s van ott elég hely arra, hogy
kellö távolságból a szobor — márványszobor —
intim hatását élvezzük és érezzük.

Itt a magasból terjesztené áldó kezeit a
királyasszony a magyar föváros szive, legszebb
ékessége, a lánczhid, a Ferencz József-tér felé,
ahol az ujabb Magyarország legnagyobbjainak alakjai
egyesüllek.

Ennél egyszerübb, az inditványozott térjavas-
latokhoz közelebb járna a másik elhelyezö indit-
ványom.

A ferencziek-tere most van szabályozás alatt,
lebontják egész nyugoti frontját. Ha az ez oldalon
tervezett ujabb szabályozási vonalat még vagy
tiz-tizenkét méterrel hátrább toljuk, egy hosszas
négyszög alaku szabályos tér áll elö; amely alak
jóval aesthetikusabb, szebb a négyzetnél.

Ennek közepén, architektonikus baldachin
alá a királyné szobrát elhelyezve, az a városi élet
központjában lenne, a koronaherczeg-utcza per-
spektivájában, az eskü-téri nagy forgalmi vonal
mentén.

Ha teret keresünk, ugy ez á tér alakra,
nagyságra, helyzetre könnyen kiállja a versenyt á
Gizella-, vagy Erzsébet-térrel szemben.

Elsöbbséget adók azonban minden tekintet-
ben az alagut plateauján való elhelyezésnek.

Ezzel ajánlom és bocsájtom javaslataimat a
méltányos kritika alá.

Budapest, 1398. szeptember 21.
Palóczi Antal.
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TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* A német és a sváiczi iskolák. Guba Adolf

ir. orvos, az egészségtan professzora, a kormány
megbizásából tanulmányutat tett Németországban
és Svájczban. Az iskolák épitését és berendezését
tanulmányozta. Most tapasztalatait megirta és ki-
adta könyvalakban, A száz lapra terjedö müvet,
amelyet harmincznégy ábra élénkit, minden paeda-
gogus és iskolai egészségügygyei foglalkozó orvos
nagy érdeklödéssel fogja olvasni.

* Egyptologiai tanulmányok. Az akadémiai ér-
tekezések sorozatában megjelent Mahler Ede dr.
dolgozata "Egyptologiai tanulmányok a kronologia
köréböl" czimen. A szerzö felderiti azokat a téve-
léseket, melyek felmerültek akkor, amikor az
egyiptomiak csillagászati és kronologiai szövegeiben
elöforduló irásjegyeket értelmezték. A tévedése-
ket a kronologiai ismeretek hiánya okozta. A füzet
ára 15 krajczár.

* Csillagász-kongresszus. A csillagvizsgálók
tizenhetedik nemzetközi közgyülése szeptember 24.,
26. és 27-én lesz Budapesten, a tudományos aka-
démia disztermében. Az elnökség tagjai közül See-
üger Hugó elnök müncheni, Weisz Ödön helyettes
elnök, bécsi csillagvizsgáló intézeti igazgató, vala-
mint a két titkár: Lehmann-Filhes R. berlini egye-
temi tanár és Müller György tanár, potsdami csil-
lagász, tegnap Budapestre érkeztek. — Wlassics
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter a kon-
gresszus tiszteletére szeptember 24-én, délben egy
órakor az István föherezeg venoégfogadóban ban-
kettet ad.

FÖVÁROS.
<A föváros! könyvtár.) Hat-hét esztendö óta

meg van már, mert ennyi ideje, hogy állandóan
"rendezik", de nem látott még emberfia abból
egy kötetet sem. Hogy hol van meg, annak jó
Toldy László fövárosi levéltárnok a megmondha-
tója, mivelhogy a "rendezés" vezetése ö rá van
bizva. A tanácsot sokszor megtámadták már a
"rendezés" miatt. Követelték, hogy mutassa be a
könyvtárat inkább rendezetlenül, csakhogy meg-
gyözze az érdeklödöket afelöl, hogy akad a
könyvtárban néhány könyv is. A tanács ugy
cselekedett, mint a karaván, amely nem törö-
dik a közbeszólásokkal, csak halad, halad. Most
végtére ráirt Toldyra, hogy október elsejére ok-
retetlenül rend legyen a könyvtárral. Toldy épen
szabadságra ment, átadta az utasitást a segéd-
könyvtárnoknak. Ez nem adhatta tovább senkinek,
tehát betette az asztalfiókba és szintén távozott a
hivatalból vakácziózás végett. A könyvtár pedig
maradt ugy, ahogy volt és október elsején nem nyi-
lik meg.

(Röck Szilárd emlékezete.) Szeptember 25-én
lesz tiz esztendeje, hogy Röck Szilárd, a nagy
filantróp, aki egy millió forintot hagyott ember-
baráti czélokra, meghalt. Az évfordulót a föváros
tanitói megünneplik s bejelentették a tanácsnak,
hogy azon a napon testületileg mennek ki Röck
Szilárd sirjához s koszorut tesznek a sirra. A
tanács tudomásul vette s maga is rendelt egy
koszorut a föváros nevében Röck Szilárd emléke-
zetének.

(Vasut a városliget fölött.) Egy vállalkozó
folyamodott a tanácshoz, hogy a városligetben a
történelmi csarnoktól a korcsolyaházig a tó fölött
drótvasutat épithessen. A sétatéri bizottság azt ja-
vasolta, hogy a kérelmet utasitsa el a tanács,
mert a tó környékét elcsufitaná. A tanács mai ülé-
sén mellözte a bizottság javaslatát és a középitési
bizottságtól is véleményt kér, hátha az pártját fogja
a vállalkozó kérelmének.

(A krisztinavárosi szinkör szubvencziója.) A
föváros költségvetésében a krisztinavárosi szinkör
nem szerepel, mert az anyagi támogatást a Vár-
szinház szubvencziójából kapja. Most, hogy a Vár-
szinházat a minlszterelnöki palota kibövitése követ-
keztében lebontják, pénz dolgában a szinkör is
majd veszedelembe került. A belügyminiszter a
Várszinház épületének és lelkének eladásáról szölö
szerzödési csak azzal a föltétellel hagyta jóvá, hogy
az eladás az Opera és a Nemzeti Szinház intenda-

turájával kötött szerzödést nem változtatja meg,
azaz a föváros köteles a Várszinházért akkor is
szubvencziót fizetni, ha már nem lesz Várszinház.
A föváros a belügyminiszter kikötéséröl értesitette
a miniszterelnököt s kijelentette, hogy csak akkor
adja át a szinházat, ha a szubvenczió ügyét a mi-
niszterelnök a belügyminiszterrel elintézi. Ugy lát-
szik, a miniszterelnök már intézkedett is, mert az
intendáns ma átirt a fövároshoz, hogy a Várszin-
ház szubvencziójáról lemond, de a krisztinavárosi
szinkör szubvencziójára szükség van, hogy Kre-
csányi társulatát biztosithassa és kéri a tanácsot
hogy kezdjen tárgyalást a szubvenczió ügyében. A
tanács mindenekelött a budai szinibizottságtól kér
véleményt.

(A Kisfaludy szinház alkonya) Az ó-budai
Kisfaludy szinháznak nagyon bealkonyodott. A
tanács ma megvonta a rendes szubvencziót, amely
nélkül a szinház igazgatója mozdulni sem tud. A
szubvenczió havi ötszáz forintos utólagos részle-
tekben járt, de azalatt a föltétel alatt, ha a szin-
házban hetenkint legalább két elöadást tartottak.
Szeptemberben azonban be volt a szinkör zárva,
mert a publikum nem látogatta s ma a tanács e
miatt megtagadta a járandóság kiutalványozását.

VIDÉK
* (Pótadó a sikkasztás miatt.) Arad-

megye állandó választmánya a 3 százalékos
pótadón felül Krivány sikkasztásából fedezet-
len 245.000 forint hiány fedezésére további
2vszázalékos pótadót hoz javaslatba és a megyei
tisztviselök fizetésrendezése tárgyában is ja-
vaslatot tesz a legközelebbi megyei közgyü-
lésnek.

* (A pápai evangelikus-református gyülés.)
Tisza Kálmán és Darányi miniszter az evangelikus-
református egyházkerületi közgyülésre Pápára érkez-
tek. A pályaházban Fenyvessy Ferencz föispán és
Antal Gábor püspök várták öket nagy küldöttséggel.
Este a vendégek tiszteletére Fenyvessy föispán fé-
nyes estélyt rendezett.

TÖRVÉNYKEZÉS.
- Templomfosztogatók. A mult télen vala-

mennyi óbudai templomban tapasztalták, hogy a
perselyeket valami jómadár kiüritgeti. Sokáig nem
tudták a tettest kézrekeriteni, de végre május 11-én
rajtaérték Bakányi Jánost, amint becsukatta magát
a templomba s aztán az ajtó felnyitásakor távozni
akart. Mialatt benn volt, hat. perselyröl lecsavarta
a lakatot s kiszedett azokból tiz forint 44 kraj-
czárt. Vallatóra fogták s beismerte, hogy már
néhány nappal elöbb is közel huszonnégy forintnyi
zsákmányra tett szert ugyanily uton. Ép azon idöben,
amikor Bakányit elfogták, Kádár Anna cselédleány
is becsukatta egyszer magát a templomba. Mikor
feleletre vonták, azt mondta, hogy elájult s igy
rekedt benn. Mind a kettöt ma vonta felelösségre
a törvényszék Lenk Gyula biró elnöklésével. Kádár
Anna megmaradt az elöbbi védekezésénél s mert
ellene más bizonyiték nem volt, felmentették;
Bakányi Jánost ellenben a biróság másfélévi bör-
tönnel sujtotta. Ugy az elitélt, mint mind a két vád-
lott terhére az ügyész felebbezett.

= Halálos ütés. Végzetes szerencsétlenség
történt a mult héten Horvath Menyhért géplakatos
családja körében. Az apja megütni készült a lá-
nyát s az anya közbeugorván, öt érte az ütés ar-
czán. Alig csattant el a hatalmas pofon, Horváthné
holtan esett össze. A férjet letartóztatták, de mi-
után az orvosi vizsgálat azt az eredményt tüntette
fel, hogy a szerencsétlen asszony halálát nem az
arczulütés, hanem ép akkor megkapott szivgörcse
okozta, Kirchlechner vizsgálóbiró Horváthot azon-
nal szabadon bocsátotta. A határozat ellen az
ügyészség felebbezéssel élt, de a törvényszék is
helybenhagyta s ma Horváthot kibocsátották a fog-
ságból.

= Köz- és váltó-ügynök. Az érdekeltek job-
ban vigyázhattak volna Hoblik Ottó ügynökre, aki
évek óta mint ügyvéd szerepelt a fövárosban és
fosztogatta a szegény embereket. Elvállalt minden-
féle peres és perenkivüli dolgot, a felektöl vett
elöleget bélyegre s más czimeken, aztán rendsze-

rint semmit sem tett az érdekükben. Hoblikot, a
köz- és váltó-ügynököt, ismerte Kövesdi Károly
hivatalszolga is s mert a derék férfiu szivesen fo-
gadta a doktor ur czimzést, ügyvédnek hitte. Igy
aztán ajánlta Wolédner Károlynénak is, aki váló-
pört akart inditani a férje ellen. Hoblik felszedett
az asszonytól bélyegekre hét forint öt krajczárt,
aztán többet nem mutatkozott.

— Látja Hoblik, maga igy ügyvédkedett min-
denfelé.

— Én, könyörgöm, csak elvállaltam ezt az
ügyet is, de átadtam a pénzzel együtt Daniely
György ügyvédnek.

— Valótlan ez a védekezése.
— Már miért, tekintetes törvényszék?
— Azért, mert itt a bizonyitvány, hogy

Daniely 1896-ban meghalt, maga meg 1897. január-
jában vállalta el Wolédnerné dolgát.

Erre az irgalmatlan tromfra nem volt a
vádlott elkészülve s aztán azt is beismerte, hogy
özvegy Balás Istvánnétól még 21 forintot vett föl
valami hagyatéki ügyének a rendezésére. A tör-
vényszék félévi fegyházra és 30 forint pénzbünte-
tésre itélte a vádlottat. Ugy a közvádló, mint az
elitélt felebbezett.

- Verhovai a vádlottak padján. Mikor nálunk
az antiszemita világ járta, Weisz Adolf czipészmes-
ter elkövette azt a kegyetlen viczczet, hogy a Ver-
hovai nevet vette fel. Azóta vigan használta a jó-
hangzásu nevet, mignem egy ujabb tréfáján rajta-
vesztett. Verhovai Adolf ur ugyanis nemrég a tele-
fonhoz szólitotta Detsinyi Frigyes droguista ke-
reskedöt:

— Viaszra van szükségem! szólt bele a te-
lefonba.

— Kihez van szerencsém?
A derék polgártárs, nem mintha szégyelte

volna a becsületes nevét, de imigy mutatkozott be:
— Leichtmann Sámuel, az izraelita kórház

fögondnoka- vagyok.
— Van szerencsém, parancsoljon — felelte

vissza a kereskedö.
És Verhovai Adolf, a ravasz suszter, rendelt

tizennégy kilogramm viaszt s rögtön rá el is kül-
dött érté egy hordárt. A boltban kiadták az árut,
mert azt hitték, hogy csakugyan a kórházból ren-
delték meg. Pár nap mulva kiderült a turpisság és
Verhovai még egy sértö levelet irt Detsinyinek, aki
öt feljelentette. Ma aztán a törvényszék, Eördögh
András biró elnöklésével, csalás és becsületsértés
miatt vonta felelösségre a furfangos embert. A
biróság Farkass alügyész vádbeszéde után Verhovai
Adolfot három havi fogházra és tiz forint pénz-
büntetésre itélte,

= Pörös atyafiak. A Klinger-familia pörei
folyvást szaporodnak. A családi perpatvar tudvale-
völeg azon kezdödött, hogy Klinger Zsigmond or-
vos válópört inditott a felesége ellen aki öt, álli-
tása szerint, a tulajdon öcscsével, Klinger Jenö
miniszteri fogalmazóval csalta meg. A pikáns váló-
pört egy büntetö feljelentés követte. Az asszony
adta be a férje, Klinger Zsigmond és apósa, Klin-
ger Sámuel ellen, zsarolással és hamis tanuszer-
zéssel vádolván öket. A kikapós menyecske arra
alapitotta e panaszát, hogy a férj és após tervsze-
rüen rendeztek egy olyan jelenetet, amikor öt a
fiatalabbik Klingerrel bizalmas együttlétben találták
s ekkor irásban lemondatták hetvenezer forintnyi
hozományáról.

E bünpör vizsgálata megindulván, kihallgat-
ták Klinger Jenöt s mert ez atyja ellen vallott, rá-
támadt a harmadik testvér, Klinger Béla bankár.
Ez a fivér nyilvánosan, az Arany János-utczában
kutyakorbácscsal inzultálta öcscsét, megkérdezve
elöbb töle:

— Akarod-e jóvá tenni, amit atyánk és csa-
ládunk ellen vétettél ?

Klinger Jenö nem adott kielégitö választ,
mire két napszámos is elöállt s hármasban püföl-
ték a fiatal embert. Ez nyomban a megveretése
után sietett a büntetötörvényszékhez, ahol Czeké-
liusz vizsgálóbirónál panaszt emelt bátyja ellen. A
familia pörei ezzel ismét szaporodtak egygyel s
érdekes, hogy a királyi ügyészség ez utczai jelenet-
ért Kinger Béla, ugyszintén a felbérelt két nap-
számos ellen h a m i s t a n u z á s r a r á b i -
r á s czimen inditványozta az eljárás meginditását.
A vizsgálóbiró, ki csak a minap fejezte be a fö-
bünpör vizsgálatát, most e vád tekintetében foly-
tatja a kihallgatásokat.
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= Csendélat Csepelen. Még 1895. márczius-
ban történt, hogy éjféltájban is hangos volt a
csepeli korcsma. Egy Zolinácz János nevü mar-
kos parasztlegény összekülönbözött néhány ko-
vácslegénynyél s épen azon volt, hogy egyenkint
kidobálja öket, amikor Nagy Lajos vasesztergályos
közbelépett, hogy pártját fogja a kovácsoknak.
Zolinácz dühe most Nagy ellen fordult, akit a ke-
sében levö bikacsekkel elkezdett ütlegelni. Nagy
korántsem vette tréfára a dolgot, hanem kirántotta
a zsebéböl a revolverét s rálött Zolináczra. Igy
esett azután, hogy Nagy véresre verve, Zolinácz
pedig egy golyóval a mellében távozott a lovagias
affér helyéröl. Sebeikböl azonban mind a ketten
Kigyógyultak s ma ismét egymás mellé kerültek a
pestvidéki törvényszék tárgyalótermében, a vád-
lottak padján.

A tárgyaláson Nagy Lajos azzal mentegetö-
zött, hogy revolverét önvédelemböl használta,
Zolinácz pedig azzal, hogy ittas volt.

Amikor a kártérités kérdésére került a do-
log, az elnök megkérdezte Zolinácztól:

— Mennyi költséget számit föl a beteg-
ségeért?

— Nagyon sok kellet, kérem alássan.
— Mennyi ?
— 120 forint.
Nagy Lajos : Engedelmet kérek, én már az

eset után három hétre munkában láttam-Zolináczot
Elnök: Hát Nagy Lajos, maga mennyit szá-

mit föl ?
— Nagyon sok kellett, kérem alássan..
— Hiszen csak három napig volt beteg I
— Drága az orvosság.
Zolinácz (közbeszól): Engedelmet kérek,

nagyságos ur, Dolinácz már másnap munkába
ment; félnapig se volt beteg.

Elnök: Igy soha sem leszünk készen. Mond-
ják meg, hogy kölcsönösen kifogásolják-e a felszá-
mitott költségeket?

Nagy: Igen.
Dolinácz: Igen.
A törvényszék a felmerült enyhitö körülmé-

nyek tekintetbe vételével Nagy Lajost nyolcz hó-
napi, Zolinácz Jánost pedig két hónapi fogházra
itélte. Az itélet ellen az ügyész és a vádlottak
felebbeztek.

SPORT.
- Bécsi lóversenyek. A bécsi szeptemberi

meeting hatodik napjának chief-eventje a tiz-
ezer koronás Verneuil-handicap, mely 32 neve-
zéssel zárult. Jól állanak sulyban: Mon plaisir,
Sándor, Damiette, Duca és Isolde. Az esélyeket a
helyes sulyosztással oly ügyesen egyenlitette ki a
handicapper, hogy a verseny teljesen nyiltnak tekint-
hetö. Érdekes lesz még a Nil Desperandum-verseny
melyben Szabász és Galifard között lehet heves
küzdelem. Tipjeink a holnapi napra a következök:

I. Páratlan.
H. Galifard—Szabász.

III. Toll.
IV. Mon plaisir—Sándor.
V. Feldherr.

VI. Stuwer.
TU. Banda—Simbach.

- Szemere lovai a Grand Prix-ben. Szemere
Miklós, az áldozatkészségéröl ismert sportsman, ki-
oek az idén nem nagyon kedvezett a turfszerencse,
fényes kilátásokkal nézhet az 1900. évi campagne
elé. Versenyistállójában ugyanis az iden olyan ki-
váló egyévesek vannak, hogy azoktól nemcsak
nálunk, de külföldön is sikeres szereplés várható.
Hogy milyen sokat vár Szemere Miklós az ö lovai-
tól, bizonyitja az a körülmény, hogy az 1900-iki
200 000 frankos Grand Prix de Parisra nem keve-
sebb mint nyolcz yearlinget nevezett. A benevezett
magas származásu egyévesek a következök:

C i n q u e v a l l o , pm. (ap.Matchboxa.Content).
Cocker, pm. (ap. Gaga a. Cyclamen).
I s a s z e g , stmp. (ap. Kendal a. Isabelle).
T o p r o m e n e , an. (ap. Matchbox a. Nini).
Q u e t e t o v e , pk. (ap. Beauminet a. Ornate).
Mel f i t ano , pm. (ap. Melton a. Grace Hill.)
F a c i o s , sm. (ap. Niekel a. Fairlight) -
Sobr i , pm. (ap. Saint Gatiea a. Sollich).
E nagy dijra eddig 385 aláirás történt. A

franczia sportsmenek közül legtöbb lovat, 22-öt
Rothschild báro nevezett, Mons A. Menier, a cso-
koládégyáros 20, Mons. E. Blanc 16, Schckler
báró 13 aláirással szerepelnek a nevezési listán.
Mr. Vanderbilt a vasutkirály. Amerikából, 13 neve-

zést adott le, az angolok részéröl beadott nevezé-
seket még nem tudjuk, onnan legalább 100 aláirás
várható.

+ Lóversenyek Nagyváradon. A jövö vasár-
nap és hétfön Nagyváradon lesznek lóversenyek.
A nevezések az egyes futamokra oly jól sikerülték,
hogy érdekes sportra lehet kilátás. A benevezett
lovak között találjuk a következö alagi lovakat:
Gavarni, Bibis, Grobián, Etoile, Kérdés, Orbad,
Renata, Bajag, Dirt cheap, Arány, Sambo, Vignola,
King Amphion.

Stör nem jön Budapestre. A graditzi po-
rosz királyi föménes kiváló kétévese Stör, a Herzog
von Ratibor-versenyben oly rosszul futott, hogy
istállója lemondott arról a szándékról, hogy a bu-
dapesti Szent László-dijban indittassa.

+ Maikönig. Wiener-Welten lovag Maikönigje
németországi kudarczai után a Jubileum-dijban fog
ujból a starthoz állani.

+ Olympiai játékok Párisban. A párisi világ-
kiállitás évére nagyszabásu nemzetközi olympiai
játékot terveznek a franczia sportkörök. A nemzet-
közi bizottságok élén Coubertin báró áll. A szervezö
bizottság elnöke pedig La Rochefoucauld gróf. Az
ünnepi versenyjáték sorrendje a következö :

V i z i s p o r t o k . Vitorlázás: Vitorlázás fo-
lyón 5 tonnásnál kisebb méretü hajók részére. — Vi-
torlaverseny tengeren (20 tonnás hajók részére.)

Evezés : Egyevezös 2000 méterre (Skiffs). Két-
evezös, négyevezös és nyolczevezös 2400 méterre.
(Outriggers).

Uszás : Gyorsuszás l00 méterre, kitartó és gyors-
uszás 500 méterre, kitartó uszás 1000 méterre. — Alá-
bukás. és mentés versenyei. — Water-Polo. (Játék
vizben.)

K e r é k p á r o z á s . Verseny 2000 méterre, elö-
irt pályán, vezetö nélkül. — Távverseny; száz , kilo-
méterre, elöirt pályán vezetövel. — Verseny kétüléses
gépen 3000 méterre, elöirt pályán, vezetö nélkül.

L o v a g l ó - s p o r t . — Polo. (Labdajáték ló-
háton).

J á t é k o k . — Rugó labda (Rugby és Associa-
tion). — Cricket. — Golf. (Labdajáték gödörbe.) —
Lawn-Tennis (kettesbe és négyesbe). — Croquet. —
Hockey. (Labdajáték). ,— Longue-Paume. - Courte-
Paume. (Labdajátékok.)

T u r i s t a s á g . — Dijitélés annak, ki az
1896-iki olympiai játékok óta a legmagasabb hegyet
megmászta.

Nyi l -1övésze t .
K o r c s o l y á z á s .
A vivás kivételével mind e versenyekben csak

m ü k e d v e l ö k vehetnek részt. Az egyes versenyek
idejét és helyét a szervezö-bizottság késöbb fogja
közzétenni. Versenydijakként csak mütárgyak szerepek
nek. A részletekre vonatkozó kérdések intézhetök; 47.
Rue de Varennes — Paris, vagy Kemény Ferenczhez
(Budapest, VI. Bulyovszky-utcza 22. szám), aki az ér-
deklödö egyesületeknek és egyéneknek szivesen meg-
küldi az eredeti franczia programmot is.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezés. Az állami számvevöszék elnöke Ser-

bán Aurél számvevöszéki számellenört számvevöszéki
számvizsgálóvá nevezte ki.

Árverések a fövárosban. Mautner Pál ingóságai
V. Ferencz József-tér 6. szeptember 22. Pohl Károly
ingóságai Mexikói ut Pohl villa, szeptember 22. Pick
Frigyes ingóságai VII. Murányi-utcza 41 és Mexikói-ut
23a. szeptember 22. Pfáhn Károly es társai ingóságai
VIL Károly-körut 9. szeptember 22. Berger Zsigmond
ingóságai VIII. ulés-utcza 6. szeptember 23. Glósz
Béla ingóságai VI. Teréz-körut 3. szeptember 22. Reich
József ingóságai VIII. Csokonai-utcza 10. szeptember
22. Schwarcz Ignácz ingóságai VIII. Práter utcza 66.
szeptember 23. Geiszt Lázár ingóságai VI, Csángó-utcza
Csáng -ház szeptember 22. Szabó Jánosné ingóságai
VI. Szent László-ut 164. szeptember 24. Fischer Lipót
ingóságai VI. Király-utcza 34. október 3. Várnai Sán-
dorné ingóságai VIII. Csepreghy utcza 1. szeptem-
ber 28.

Á vidéken. Hajnali Gyula ingatlanai Déván okt.
14. Vojdovits Julianna ingatlanai Szegeden okt. 25.
Schönberg Gusztáv ingatlanai Herencsény (B.-Gyarmat)
községházánál október 12. Bokros Elek ingatlanai Kis-
pesten október 31. Szakács György ingatlanai Bilkén
(Beregszász) november l l . Schröder Ágoston ingatlanai
Erzsébetfalván (Ócsa) szeptember 23. Kohn Mór ingó-
ságai Körmösön (L.-Szeht-Miklös) szeptember 27. Bar-
czay Ödön ingatlanai Kassán október 7.

Pályazatok. A beregszászi törvényszéknél telek-
könyvi átalakitó dijnoki állásra, a kis-szebeni (Eperjes)
adóhivatalnál gyakornoki állásra, a nagybecskereki
pénzügyigazgatóságnál fogalmazó gyakornoki állásra,
pénzügyöri föbiztosi állásra Késmárkon, a hidalmási
(Kolozsvár) és deési járásbiróságnál aljegyzöi állásra,
a budapesti büntetötörvényszéknél aljegyzöi állásra, a
sz. somlyói (Zilah) járásbiróságnál aljegyzöi állásra, a
topolyai (Szabadka) járásbiróságnál albirói állásra,
postamesteri állásra Versegen (Pest ra.) és Tápió-Ságon
(Pest m.) Nógrádmegye törvényhatóságánál I. aljegyzöi
állásra szeptember 26-ig lehet' a folyamodásokat be-
nyujtási.

N Y I L T - T É R .
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö ölcsó árért
készen kapható u r i r u h á k a t , h a szükség-
le te iket nálunk szerzik be. A m e s t e r i
s z a b á s t ezégünk elökelö hi rneve biz-
tosit ja, a munka kivi te lé t pedig az üz let
képe elárulja. M é r e t u t á n i m e g r e n -
d e l é s e k r e k ö l ön s z ö v e t r a k t á -
r u n l v a n , k izárólag tis z ta gyapju- s
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39,

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat.

New-York, szeptember 21.

Buza, szeptemberre
" májusr.a
9 deczemberre

Tengeri deczemberre

Chicago, szeptember

Buza, deczemberre
Tengeri deczemberre

szept. 21.
cents
7374
68>
69
34V«

21.
szept. 21.

cents
63V*
295/B

szept 20
cents.

71V*
68Vs
687/a
34Va

szept 20.
cents

29V*

Mezögazdaság.
Szövetkezetok Békésmegyében. Egyre na-

gyobb és biztatóbb arányokban alakulnak meg
Békésben — mint onnan tudósitónk jelenti — a
szövetkezetek. Az eddigi csaba-gyulavésztöbékés-
gyomai mellé ujabban megalakult a kigyósi szö-
vetkezet, valamint a bánfalvai, ahol a szegény
napszámosnép érdeklödik a szövetkezeti eszméért.
A gyomai szövetkezet egymillió forint forgalmat
csinált s ujabban az agrár-bankkal lépett össze-
köttetésbe, melylyel az olcsó hitelt még inkább
elömozditotta. A megyei közraktárak, a csabai és
szarvasi paralell nagyon sokban hozzájárulnak a
kisgazdák hitelének javitásához.

Ipar- és kereskedelem.
A kereskedelmi szakmüveltség terjesztése.

A kereskedelmi szakmüveltséget terjesztö egyesület
most küldi szét tájékoztatóját. E szerint az általa
rendezett esti tanfolyamok czélja az, hogy keres-
kedelmi alkalmazottak és mindazok, kiknek nem
állott módjában, hogy kereskedelmi iskolát végez-
zenek, a kereskedelmi irodai szolgálatra kiképzést
nyerjenek. A tanfolyam két részböl áll: elökészitö
és gyakorlati tanfolyamból. Tanitják ezenfelül, mint
nem kötelezö tantárgyakat, az idegen nyelveket, a
gyors- és gépirást.

A temesvári munkagép-kiállitás. Az országos
gyászra való tekintettel minden ünnepélyesség nél-
kül tegnap nyilt meg a temesvári munkagépkiállitás,
mely iránt Délmagyarország iparos köreiben a leg-
élénkebb érdeklödés mutatkozik. Már az elsö na- °
pon 4—5000 kézmüves kereste fel a kiállitást,
melynek föczélját a kisiparosok szakszerü oktatása
képezi, illetöleg, hogy a gépüzem elönyeinek ki-
domboritásánál a termelö-szövetkezetek eszméje
propagáltassék. Már is több közös mühelytelep léte-
sitése van kilátásban. A Temesvár szabad királyi
város tulajdonát képezd villamtelep 1899. januártól
kezdve a hozzá forduló iparosoknak olcsó áron
és a nap minden szakában fog elektromos hajtó-
eröt szolgáltatni. A kiállitás, melyen a bör-, fa- és
fémipar különös gazdagsággal vannak képviselve,
három héten át marad nyitva.

Köbányai sertéspiacz, szept. 21. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 64—55 krrig. Közép (páronkint 261
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—320 klgrig terjedö sulyban) 5 5 - 5 6 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 581/*—57
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
54t;2—55 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 54Vs—55 Krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 53—54
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. szept. 19. napján
volt készlet 45948 darab, szept. 20-án felhajtatott
532 db, szeptember 20-án elszállittatott 311 darab,
szeptember 21-ére maradt készletben 46169 darab.
A bizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvasar, szept 21. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertés vásárra 1898. szept. 20-án érkezett
518 drb. Készlet 276 darab, összes felhajtás 794
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 472 drb,
elszállittatlan maradt 322 drb. Napi árak: 120—180
kilós 54.50—56. kr,|220—280 kilós 54—55.50 kraj-
czár, 320—380 kilós 53—55.50 kr, öreg nehéz 49—
51 krajczár, malacz 42—43 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Pénzügy.
Magyar jelzálog hitelbank. Amint értesülünk,

a Magyar jelzálog hitelbank igazgatósága holnap-
után, pénteken ülést tart, amelyen a félévi mérle-
get fogja megállapitani.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, szeptember 21.

A levelethullajtó öszre emlékeztet a szep-
temberi engagement. Ritkulnak a sorok napról
napra és óráról órára, már alig van forgalom e
határidökben. Ma ujabb 10.000 métermázsa buzá-
nak és 2000 métermázsa zabnak a szállitását jelen-
tették be, azonban ezektöl a felmondásoktól ugyan-
csak kár volt megijednie a hausse ama részé-
nek, amely gyógyithatatlan átvételi tehetetlenség-
ben szenved, mert hiszen a mai bejelentések
átvételi napja — miután hétfön az izraelita
ünnep miatt szünetet tart a tözsde — csak-
ugy kedden esedékes, mint a holnapi felmondásoké.
Ráértek volna ennélfogva a felmondással, de hát ily
izgatott idöben ne keressünk higgadtságot a tözs-
dén. A szeptemberi' buza árát bizony leszoritották
az eszeveszett futás közepette egy teljes negyed
forinttal 8 forint 68 krajczárig, de csakhamar véget
ért a vad futás, szilárdult ismét az irányzat és
zárul e határidö 8 forint 81 krajczárral, az októ-
beri és márcziusi pedig egy áron: 8 forint 53
krajczárral, tehát tiz krajczárral magasabban leg-
alacsonyabb mai árfolyamuktól számitva. •

Mondjuk: az engagement aránylag már jelen-
téktelen, ami abból kiviláglik, hogy a ma bejelen-
tett tételeket mindössze nyolcz czégnek osztották
ki. Ezek közül is 4—5 teljesen lebonyolitja hol-
napig kötéseit, ugy hogy aztán csak a hausse zöme,
a sokat emlegetett átvevök csoportja marad hátra.
Szombaton lesz az utolsó felmondási alkalom, te-
hát már a legközelebbi három nap alatt elválik,
hogy alvadnak-e tényleg oly megátalkodott, Isten-
nel és a világgal meghasonlott a n a r c h i s t á k ,
akik csökönyösen ragaszkodnak ahhoz, hogy az
eladók effektive szállitsák a nekik eladott buzát.
Anarchistáknak keresztelte el ugyanis a "Pesti
Hirlap" egy mai czikke az állitólagos konzorczium
szerencsétlen tagjait.

Szenzácziósnak eléggé szenzácziós ez az
elnevezés, de talán nem egészen találó. Egyáltalá-
ban azt hisszük, hogy e tözsdeellenes kirohanás-
hoz felette rosszul választották meg az idöt
és alkalmat. Laptársunk, amely csak az imént azt
regélte a bianco eladók diszes gárdájának nagy
ürömére, hogy két millió métermázsa román buza
utban van Budapest felé, most kigyót-békát
kiált a börzére, mivel annak vezetösége nem gátolja
meg a jelenlegi árhajszát Átolvastuk kétszer is,
söt hatványozott figyelemmel a sajátságos felszólam-
lást, mert ugy véltük, hogy a czikkiró talán az
árleszoritás ellen követeli a karhatalommal való
beavatkozást. Dehogy ! Egyenesen felhivja a börzét,
hogy vessen véget a botrányos árfelhajtásnak.

Csak az a baj, hogy ez a közgazda-
sági förmedvény post festum látott nap-
világot, mert mi ugy vagyunk informálva,
hogy pénteken, e hónap 16-ik napján volt az
utolsó "szilárd" nap a gabonatözsdén, azóta ott
egyebet sem tesznek, mint hogy leszoritják a kur-
zusokat, még pedig eddig csekélyke fél forinttal.

A czikk tehát nem igen iródott a napi zsurnalisz-
tikát jellemzö gyorsasággal. Ha még nehány napig
vártak volna a közzététellel, talán már tárgytalan
is lenne az abban nyilvánitott kivánság, mert ha
a mostani mozgalom folytatódik, nemsokára megint
a 8 forintos árak szinvonalára érkezünk vissza és
akkor megint "boldog lesz a magyar!"

Reméljük azonban, hogy másként fordul és
hogy a mostani lanyhulás csak muló jelenség, ki-
vánjuk is, hogy végül teljes legyen az "anarchis-
tak" gyözelme. A tözsde pedig ez esetben nem
fog interveniálni, amihez különben sem jussa, sem
hatalma nincsen, ellenkezöleg ép a börze vezetö-
ségének hazafias és érdeknélküli tagjai — és ezek
vannak tulysulyban — megelégedéssel és öszinte
örömmel fogják kisérni, ha a budapesti piacz,
ugy mint az emlékezetes tavalyi évben, ezuttal is
magához ragadja a vezérszerepet a gabonaárak
minél intenzivebb felemelésében.

Különben, ha a börze meghallgatná az ily-
fajta nagyon is specziális kivánságokat, csakhamar
ott tartanánk, ahol a mesebeli ember, aki fiaival
és szamarával békésen haladt az országuton és a
járókelök kivánsága szerint azonban majd ö, majd
pedig a fia ülte meg a fülest, mig végre ök vitték
a szamarat. Ugyis rátámadnak a tözsdére, ha lefelé
mennek a kurzusok, most meg pláne akkor is
kikezdik, ha az árak emelkednek. Igy minden nap
beavatkozhatna a tözsdetanács, majd az egyik,
majd a másik spekulácziónális párt javára.

Határozottan özönvizelötti elötti nézet pedig
az, hogy a határidöpiaczon inszczenirozott hausse
ból a termelönek semmi haszna sincsen. Tessék
megnézni a hivatalos készáru jegyzéseket. Julius
végén, amikor 8 forint volt a szeptemberi buza
ára, a 76 kilogrammos tiszavidéki buza 8 forint
20 krajczárt jegyzett, szombaton pedig 9 forint 50
krajczárral szerepelt ez áru a kursblattban. Ha te-
hát a határidö ára javul, a készárué sem marad
hátra.

Az a körülmény, hogy a hausse-nál á l l i -
t ó l a g két mágnás is érdekelve van 60—60 ezer
métermázsával, mitsem változtat a dolgon, mert
tudomásunk szerint a Concordia-malom, a Lujza-
malom, a Hengermalom és egyéb malmok is
beálltak anarchistáknak és vért szomjazva, buzát
akarnak. E felektöl pedig csak nem lehet meg-
vonni azt a jogot, hogy a buzát át akarják venni.
Különben alig hiszszük, hogy mágnásoknak 60.000
métermázsányi engagementjuk legyen, mert ez
150.000 forintnyi hitelnek felelne meg. Ilyen hitelt
pedig nem szoktak engedélyezni, még ha kilencz-
águ korona disziti is az illetöknek czimerét.

Buzából egyébként elkelt 35000 métermázsa,
(a hivatalos jelentés csak 24.000 métermázsáról
számol be) 5—10 krajczárral olcsóbb áron.

A többi czikkek árai alig változtak a kész-
áruforgalomban.

Rozs 7.—7.20 forintot, zab 5.60—5.90 fo-
rintot, tengeri 5.15—5.25 forintot, árpa 5.75—6.—
forintot jegyez. A határidöpiaczon pedig zárul rozs
15 krajczárral magasabban 7 forint 48 krajczáron,
e czikkböl ugyanis még egy szemet sem szállitot-
tak. Zab változatlanul 5 forint 35 krajczárt jegyez,
tengeri valamivel szilárdult és 4 forint 48 krajczá-
ron zárul.

A külföldi piaczokon is szilárd volt az irány-
zat. A Bradstreets szerint az északamerikai visible
supply kitett millió bushelben

c héten

15.376
28.272

a mult
héten

12.284
25.846

különbség

+3.092
4-2.426

buzában
tengeriben

Az árfolyamok New-Yorkban l 3 /4 centsig
terjedö, Berlinben Vi márkát, Londonban 6 pen-
cet, Liverpoolban 7/8 pennyt, Párisban 10 centimest
tevö javulást tapasztallak. Bécsben, ahol ma 3000
métermázsa zab szállitását jelentették be, délután
szintén szilárdult az irányzat.

A hozzánk érkezett jelentések szerint az
országban már roppantul aggódnak a gazdák a
tartós szárazság miatt, amely, kivéve talán a ho-
mokos földeket, lehetetlenné teszi mindenütt a már
nagyon is sürgös szántási és vetési munkákat. Az
apály folytán a Duna vizállása is oly csekély, mint
amilyen már három év óta nem volt Tegnap már

egy személyszállitó hajó is megakadt Szent-Endre
mellett. Bizony ezek kedvezötlen kilátások az al-
dunai flottának.

Végül regisztráljuk, hogy ma egy ujabb
fizetésképtelenségi eset hire terjedt el a gabona-
tözsdén. Egy nyirbátori czég jelentett inzolvencziát,
amelynél Csak a helybeli ügynökök vannak ér-
dekelve.
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Hivatalos hatái idöjegyzések.
Déli tözsifo zárlata

Ara Határidö szepterab. 21-én szepteml). 20-án £*e«*moW
árfolyamot

ponz Ara pénz áru
buza. . márcz. 8.52 8.54 8.56 8.58 —.—

, . . szept. 8.74 8.77 8.95 8.97 9.08
, . •. okt. 8.51 8.53 8.61 • 8.63 —.—

rozs . . márcz. 6.84 6.86 6.85 6.90 —.—
_, . . szept 7.36 7.38 7.38 7.40 7.38

tengeri . máj. 4.45 4.47 4.42 4.45 —.—
, szept. 5.05 5.10 6.02 6.04 5.08

zab. . . márcz. 5.54 5.56 5.55 6.57 — .—
. . . . szept 5.35 5.37 5.35 5.37 5.33

repcze. szept 12.75 12.85 13.— 13.25 12,90
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Elöfordult haiáridökötések.

Délelötti és déli tözsde Délutáni
Ara Határidö Kezd. Forgalom Zári. Kezd. Forgalom Zár.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, szeptember 21.

A tözsdén ma folytatódott az árhanyatlás. A
bécsi tözsde kedvezötlen viszonyai kihatottak hoz-
zánk is és a nemzetközi értékek kivétel nélkül
olcsóbbodtak. Föleg osztrák-magyar államvasut
részvényei kináltaltak erösebben. A délután folya-
mán az irányzat még inkább ellanyhult és az ösz-
szes papirok legalacsonyabb kurzuson zárulnak. A
helyi értékek közül nagyobbmérvü árhanyatlást
szenvedtek magyar általános köszénbánya részvé-
nyek, amelyek 88 forintig és Villamos vasuti rész-
vények amelyek 236 forintig estek.

Az elötözsdén -. Magyar hitelrészvény 389.50
—390.50, Leszámitoló bank 257.75—258, Osztrák
hitelrészvény 355.15—355.90, Osztrák-magyar állam-
vasut 350.90—351.80, Közuti vaspálya 381.50
—382, Villamos vasut 237.-238.25, Rimamurányi
251.—251.25, Déli vasut 75.50—75.75, Általános
köszénbánya 90 forinton köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 9847.50, Kereskedelmi bank 1427,
Salgótarjáni 613, Közuti vasut 381.57—382.50,
Villamos vasut 236.—237.50, Magyar hitelrészvény
389.50—390.10, Magyar jelzálogbank 246.25, Magyar
leszámitoló bank 257.25—257.50, Rimamurányi
251.—251.75, Osztrák hitelrészvény 354.90—355.50,
Osztrák-magyar államvasut:350.20—351.10, Bank-
egyesület 101, Fiumei hitelbank 98, Magyar általá-
nos köszénbánya 88.—89.25, Magyar Czukoripar
110.75, Koronajaradék 98.45—98.50.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1—1.50 forint, 8 napra 3—3.50 frt,
szeptember utóljára 7—8 forint

Délután 1 óra 30 perczkor zárolnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

szept. 21.
120.—
98.33

339.50
100.—
246.—
257.—
251.—
355.—
75.25

850.25
832.50
23&25

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitelrészvény
Magyar htelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

354.80
389.—
349.80
25i.—
251.—
382JI0
23635

• on
ssepi* zu*
120.—
98.30
391.50
100.—
246.50
253.50
251.25
356.30
352.50
333.50
240.23

szept. 90-
355.70
390.75
351.80
258.50
251-25
383.—
238.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, szeptember 21. Z s i r a d é k

irányzata, lanyha, az árak csökkentek; elsö rendü
városi disznózsir 63*— forint. S z i l v a - és
s z i 1 v a i z üzlettelen az árak változatlanok.

Hivatalos jegyzések.

F a j

Disznózsir i buuapesti
ingjén bordó vidéki

BTaionw

magyar la légenszáritott vidéki .
városi légenszáritott, 4 darabos .

fustbit . . . " .". . !

Szi lva
Kész ára
Zsákkal egyatt •.
géngysuly tiszta.;!

([boszniai, 1897. évi usance-mindség
120 darabos.
100

usance-minosóg
100 darabos.
85 . .

Szilva
Halandón

Minöség
GOOgranunonkint

Szilvaiz
Kész ara
Ingyen hordó
SzUyaiz
Határidöre
Ingyen hordó

Harmnas;

boszniai,, usance-nun.
120 daraboa
100 .
85 . .

usance-min.
100 darabos
85 .

szlavóniai 1897
szerbiai 1897 .

szlavóniai
szerbiai .

Iuczerna magyar, 1398
Törös aprószeinu 1898
vörös középszemtt 1893
Törös nagyszemü 1893

Ar IUU Kilo-
grammonkint
Pénz
frt

56.—
57.—
61.50

9.—
11.25
18.—
9.—

11.23
17.75

9.—
1125
1 8 . -
9. -

11.25
17.75

14.50
13.5C

42.—
36.—
42.—
44.—

Aru
frt

58.50
57.50
62.50

9.50
11.75
18.50
9.50

11.75
18. -

9.ro
11.75
13.00
9.50

11.75
1 8 . -

15.—
14.—
48.—
4 0 —
4 4 . -
4 8 . -

Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, szept. 21. A vásári forgalom: Hus
nál a forgalom lanyha, árak szilárdak. Barom-
tinái lanyha, árak csökkentek. Halban lanyha árak
csökkentek, lej- és tejtermékeknél élénk, árak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek. Zöldség-
nél élénk, Gyümölcsnél élénk, árak szilárdak. Fii-
szereknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A köz-
pontivásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja i 50—54 frt. l l 4 8 ~ 5 0 irt.
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, IL 40—42
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt. II. 60—64 frt.
Sertéshus elsörendü 56—580 frt, vidéki 40—45 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 64.0—65.0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.1.0—1.40
frt. Csirke 1 par 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 50—58 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 35-0—36.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt Petrezselyem 100 kötés 1.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt Bab nagy 100 kiló 8—10 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt. II. 20—28 fit Vaj
I. rendü kilónkintO.80—-0.S5 frt. Téa-vaj kilonkint 0.60
0.70 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.40—1.50 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.70—0.90 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—0.90 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.50 frt

Szesz.
Budapest, szeptember 21. Irányzat változatlan

szilárd. Kontingens nyersszesz Budapesten 19.—
—19.25. Finomitott szesz nagyban 55.50—56.—.
Finomitott szesz kicsinyben 50.25.—56.50, Élesztö-
szesz nagyban 55.75—56.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.50—56.75, Nyersszesz adózva nagyban
54.50—55.—. Nyersszesz adózva kicsinyben 55.25—
55.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.- 15.—,
Denaturált szesz nagyban 22. 22. Vs Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 21. Magasabb new-yorki

jegyzésekre az irányzat szilárdul indult, de reali-
zácziókra az árfolyamok gyengébbek. Köttetett:
Buza öszre 8.63—8.54—8.56, buza tavaszra 8.45
—8.40—8.41, zab tavaszra 5.63—5.65, tengeri
május-juniusra 4.66—4.68, tengeri szeptember-
októberre 5.30, rozs öszre 7.20, rozs tavaszra
7—7.02 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.47—8.48, buza öszre 8.60

—8.61, rozs tavaszra 7.04—7.05, rozs öszre
7.26—7.28, tengeri szeptember-októberre 5.37—5.38,
tengeri május-juniusra 4.73—4.75, zab tavaszra
5.37—5.38, zab öszre 5.63—5.65, repcze augusz-
tus-szeptemberre 12.45—12.55 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 21. Az ultimoprolongáczió

elöre veti árnyékát, amennyiben nagy tartózkodásra
birja a spekuiácziot. Miután pedig egyes papirok-
ban igy jelesül osztrák-magyar államvasuti részvé-
nyekben nagy volt a kinálat, az egész piacz el-
lanyhult és valamennyi érték olcsóbban zárul.

Az elötözsdén : Osztr, hitelrészvény 356—
355.35, Anglo-bank 156.—, Union-bank 294.—,
Osztrák földhitel 440, Landerbank 224.50. Osztrák-
magyar államvasut 352—351.25, Dunagözhajozási
427, Déli vasut 75—75.25, Alpesi bánya 167.30—
166.80, Fegyvergyár 214, Májusi járadék 101.25,
Osztrák koronajaradék 101.40. Török sorsjegy 59.10
—59.30. Német márka 53.88 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 355.—-t
Anglo-bank 155.—, Bankverein 264.75, Union-bank
293.50, Landerbank 223.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 350.—, Déli vasut 74.75, Elbevölgyi vasul
261.—, Észak-nyugoti vasut 243.—, Török dohány-
részvény 131.—, Alpesi bánya 166.40, Májusi járá-
dék 101.25, Török sorsjegy 59.—, Német márka
58.90 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4-2°/o-os papirjáradék 101.15, 42°/o-os ezüstjára-
dék 101.—, 4%-os osztrák aranyjáradék 121.15,-
Osztr, koronajaradék 101.35,1860. sorsjegy 140.60,
1864. sorsjegy 194.75, Osztrák hitelsorsjegy 199.25,
Osztrák hitelintézeti részvény 355.—, Angol-osztrák!
bank 155.50, Union-bankrészvény 293.50, Bécsi
Bankverein 264.50, Osztrák Landerbank 223.75,
Osztrák-magyar bank 905.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 350.—, Déli vasut részvény 74.75, Elbe-
völgyi vasut 260.50. Dunagözhajozási részvény
454.—. Alpesi bányarészvény 166.40, Dohányrész-
vény 130.—, 20 frankos 9.53V2, Császári Mr. vert
arany 5.69, Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.85. Tramway 508.—. Az irányzat nyomott.

Bécs, szeptember 21. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 855.—,
Magyar hitelrészvény 389.50, Anglo-bank 155.50,
Bankver. 264.50, Union-bank 293.70, Landerbank
224.—, Osztr.-magyar államvasut 350.—, Déli vasut
74.75, Elbevölgyi vasut 260.75, Északnyugoti vasut
234.50, Török dohányrészvény 1 3 0 . - , Rimamurányi
250.25, Alpesi bánya 166.40, Májusi járadék 101.17
Magyar koronajáradék 98.40, Töröksorsjegy 58.80,
Német márka azonnali szállit. 58.88, Német márka
ultimóra 58.90 forinton.

IDÖJÁRÁS.
A m. hir. országos meterologiai intézet távirati
jelentése 1898. szeptember 21-én reggel 7 órakor

Állomások
"|
ii

Árvaváralja .
Selmeczbánya
PJ.-Szombat .
Magyar-Óvár
0-Öyalla
Budapest .
Sopron .
Berény .
Keszthely
Zágráb .
Fi.une. .
Cirkvenica
Pancsova

' Temesvár
Arad . .
Szeged .
Szolnok ,

"Eger . .
"Debreczen
Kéauiárk
Ungvár .
tizt'.tmfir

CT-
Kolozsvár
Nagy-Szaben
Bécs . . .
Salzburg.
Klagenfurt

65.0
65.4
65.9
65-4
65-1
65.4
65.S
65-7
66.7
63.4
64.6
66-1
ee.5
C.6.U
65.9
6S-0
64.0
64.6
63.5
CGI
65.0
65.C
66.0
66.7
65.0
•63.1
65.6

+ 0).2
+ or.8
- - Oá.2
+ 03-0
+ 08.4
- - 10.2
- - 09.1
- - 1Ó«6
- • 03.9
+ 15.3
+ 17.2
- - 10.2
- - Oö.d
- - 09.8
+ 10.2
+ 10.2
- - C9.0
- - 07.2
- - 04.6
- - 05.3
- - 12.4
- - 12.S

4- <ih'.i
+ 13.4 . j
I 10.2 I . t
T-U.8 4f

Állomások

Pola . . . .
Lesina . . .
Sarajevo . .
Torino . . .
Flórencz . .
Róma . . . .
Nápoly . . .
Brindisi . . .
P a l e r m o . . .
Mattá . . . .
Zürich . . .
Biarritz . . .
Nizza . . . .
Páris . . . .
Kopenhága .
Hamburg . .
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stockholm . .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó . . . .
Kiew . . . .
Odessza . . .
S u l i n a . . . .

•3 +
i

61-1

65/J
03.7

I64.5
64.3
Oü.O
64.9
C4.5
63.9
IÖ.1.4
•61.5
|O3.4
165.1
00.0
5»;2
60-7
48-9
00.0
68.9
09.1
58.6
60.9

<55~5
h z ó : ) . o
Konstautiiiápoly G3.S

13.8
+ 17.6
- - 0Ö.8
+ 16.3
- - 15.8
-- 16.7
4- 00.0

20.0
+ 1S.6
- - 22.2
- - 08.2
- - 17-2

r 18-4
-- 09.1
- - 00.0
-- 15.0
-- 148
+ 03-9
- - 00-0
+ 04.6
+ 05.5
- - 12.0
+ 08.3

18-5
00.0

+ 17.4

1

A barométer a franczia tengerparton sülyedt cs azért a
légnyomás maximuma az Alpesek és Kárpátok táján zárt alakot
öltött. A minimum a skandináv félszigeten van. Az idöjárás északi
Európában borus és részben esös, délen pedig általánosan száraz.

Hazánkban tegnap már igen kevés helyen volt esö és igy
az idö ismét száraz lett. Az éjjeli lehülés fokozódott és azért a
reggeli hömérséklet alacsonyabb lett. A szelek gyengültek. A Du-
nántul és elvétve az Alföldön reggel köd volt.

Részben felhös, kissé melegebb és jobbára száraz idö
várható.

VIZÁLLÁS.
— Szeptember 21-én. —

Filfl Vizmérés

czentimeter

Fttft

(na
t m

Kun

kin

lupa
Uan
lertie
Buzaa

jSchardtaf
Passau

•becs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks

!Moháss
{Ujvidék
; Zimony
Pancsova
lJáziáfl
Orsova
Hoiiunaa

[Zsolna
Szered
liracknjvit
Sárvár

;Uyör
Zákáuf
Essék
M.-Szerdah.
ZáeráB
^ u e k
Milrovicza

á
Novi

086>
138,>

- 132 >
+ 099 >
+ »30 >
+ 090

104! —
0S2.>

. 039 >
- C13 >
— 0J9 >
+ 076 —
+ 032l>
- ooa;.>

+"Öl6>~
+ »*» >- 0 0 6 >

>
020 —

>
— 000 >
+ 003,- -

Szann

Vizmérós

czentiméter

TIM M.-Szigot
Tisza-Uj lak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
"szeged
Titel
Deés
Szatmár

Latorcza Munkács
Laborcza'Homonna

Uusvár
Barira
Zemplén
Zsolcza
H.-Németi

(Ing
Hadova
Batfrog
Sajt
BCiBflB - - - - • —.

Berettlii B.-Ujfalu
Seb. Kir. Csucsa

_ Nagyvárad
F.-Elr6s Belényes
Feb.I!r.;Boro3Jen&
let.Ur.!Békés
B.-gir. Gyoma

Gy.-FeJiéxv.
A.ad
Makó
K.-Kostély

daru

Teöe
Bcaa Temesvár _ 084) —-

N.-Becsker.

+ — Ofeiatti - — 0 alatt

+ 016 -
- 058 j>
- 115,>
- 208 >
- 101 >
- 125 —

!

+ 000>
— Oi l —
+
— 020; —
+ 000 —

+ 030 >
+ 0i0>
- - 126
- -052

-f-000
- 021(>
— OI81 —
+ 006 —
-058>

Banjaluka
D<JH»Jtt.
Zwornik

Jelek magyarázata: " — _
- áradt; > = apadt; t - kétséges.

M e g j e g y z é s e k : A Dráva mellékén volt kevés csa-
padék. Csáktornyán 10 mm.

A folyók apadó jellegüek, kivéve a Drávát, amely Varasd-
tól Barcsig árad. Ás összes folyók vizállásai nagyon alacsonyak.

Gázlak mélységei : Körtvélyesnél 180 czm., Vajkánál felsö
160 czm., alsó 160 czm., Remeténél 170 czm., Lipótnál felsö 148
czm, alsó 170 czm., Bacsnál 148 czm. vizmélység.
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BABEL.
Franczia regény.

Irta: Augustin Filon.
(45)

Az agg hölgy szemei — ezek a kicsi
barna szemek, melyek már nyolczvan év óta
kielégithetetlen kiváncsisággal figyelik meg a
világot — fölragyogtak a malicziától és Wal-
denné nem tudott tovább ellentállani a kisér-
tésnek, hogy egy szinpadi coup-t inszczeniroz-
zon. Gunyos és határozott hangján mondta
tehát:

— Ne bámuljon engem, kedvesem. Ha
nem kutatom a Pauline titkát, ez annak a
jele, hogy tudom.

Hosszu párbeszéd következett ezután,
amely egy titokzatos mosolyt hagyott hátra a
fiatal asszony ajkain.

A tél vége felé Paulinenak nehány sza-
bad napja volt, melyet Finchleyben töltött el.
Egy este, mikor a sógornök szobájukba men-
tek, hogy átöltözködjenek, Amy igy szólt:

— Julien egy utazót, valami hirlapirót
hivott meg ebédre, ki valahonnan messziröl jön.
Lehet, hogy érdekes dolgokat fog nekünk mesélni.
Ha ön véletlenül elöbb készülne el a toilet-
te-jével mint én, nem lesz terhére hogy öt fogadja?

—Miért volna ez terhemre ? Hisz nem vár
rám más feladat, mint hogy valami beszélge-
tést kezdjek vele, nemde édes? Majd leülte-
tem és felhivom figyelmét arra, hogy szép idö
van. Azt hiszem, hogy ez minden, amit egy
szegény leánytól kivánni lehet.

— Oh! szólt a fiatal asszony kaczagva,
azok az emberek, akik a világ másik részéröl
jönnek, nem kivánnak egyebet, mint hogy öket
hagyják beszélni.

öltözködése után, mely nem tartott so-
káig, a fiatal leány elsönek jött le és egyedül
volt a nagy szalonban, melyben a gázlángok
még nem égtek. A nyilt ablakon át egy pilla-
natig a kertet nézte, melyet az esthomály
burkolni kezdett s aztán a zongorához ült
Elfeledte a várt látogatót és álmodozni kez-
dett arról, aki mindig vele volt magányos per-
czeiben, föleg pedig a nap e nyugtalan és vé-
szes szakában. Már nem volt eléggé -világos,
hogy a hankjegyeket elolvassa, de ujjai, oda-
tapadva a billentyükhöz, önmaguktól találtak
meg egy melódiát, mely örökkön visszhang-
zott a lelkében, habár fennhangon sohasem

énekli többé: Ámor dalát, melyhez annyi em-
léke füzödik. Reszketö hangon, halkan dudolta
a dalt.

Mikor az utolsó sorok mély megindulásá-
tól reszketve keltek ajkain, egy halk nesz
elárulta, hogy nincs egyedül a szobában.
Megfordult és Grenville Stanley állt elötte,
mint egy szellem, melyet dala idézett fel.

Felsikoltott és a zongorába fogódzott,
hogy el ne döljön.

— Ön ! . . . Hogyan lehetséges ez ? . . .
Azt mondták nekem, hogy egy utazó, egy hir-
lapiró . . .

— Én vagyok az.
Alázatosan és komolyan tette hozzá:

— Ha jelenlétem kellemetlen önnek,
szóljon egy szót és távozom . . . De ez rette-
netes volna. Oly régen várom ezt a pillana-
tot és oly sokat kellene önnek elmondanom!

— Mit akar ön nekem mondani ?
— Oh, nem védeni akarom magam; sem-

mit a multról . . . Sok rosszat mondtak ró-
lam, nemde!?. .'.'..

— Nem kellett elhinnem.
— De igaz volt. Ön elüzött engem; jól

telte. Azt hiszi, hogy nem sikerült volna ön
elé kerülnöm és védenem magam, ha igaz
lett volna ügyem ? De nem, magam itéltem
el önmagam. Szerettem önt, oh! szenvedélye-
sen szerettem önt, de nem ugy, mint ahogy
önt szeretni kellett. Elutaztam: nem tehettem
egyebet.

— Miért kellett elutaznia?
— Hogy ne lássam többé, hogy gyógyul-

jak, hogy feledjek. Megkiséreltem, de nem
sikerült. Bárhova mentem, mindenütt csak önt
láttam magam elött. Önt láttam, ugy mint az
imént s hallottam a dalt, melyet most énekelt:

- Szeretned kell, mig az álmoknak vége
S z e r e t n e d k e l l m i g e l j ö a h a l á l . . .

Stanley elhallgatott s Pauline kis szünet
után igy szólt: .

— Tehát most visszajött?
— Mert éreztem, hogy más ember va-

gyok. Azt mondtam magamban, hogy ha nem
tudok élni on nélkül, hát ki kell önt érdemel-
nem. Megváltoztattam életmódomat. Mikor el-
hagytam Angliát, mihaszna voltam, egy sem-
mirekellö, egy jó családból való járdataposó.
Ma dolgozom és munkámból élek.

— A zenéböl ?

— Nem. Ez nem ment volna oly gyor-
san. A müvészet szabad óráim gyönyöre, de
nem keresetforrásom. A távolból leveleket ir-
tam egy képes-ujságba, melyek feltünést kel-
tettek. Szerencsémre épen akkor egy nagy
napilapnak levelezöre volt szüksége a konti-
nens egyik fövárosában és felajánlotta nekem
ezt az állást. Elfogadtam és a dolog sikerült.
Nos találja ki, hogy melyik föváros az ?

- Páris!
— Igen, ez a szép, ez az egyetlen Páris,

melyröl ön gyermekkora óta ábrándozik s
melyet én szeretek, mert ön is szereti. Egy
csinos, árnyékos utczában, mely egyik elegáns
és vidám negyedben van, béreltem lakást. Az
erkélyemet kertté varázsoltam, melyet a nap
sugárkévéi aranyoznak be s melyen ilyképen
teljes pompájában élvezem az üde tavaszi na-
pokat . . . Egy hónapja, hogy igy rendeztem
be ezt a fészket, melybe csak a feleségemmel
akarok visszatérni.

— A feleségével?
— Igen, szólt Stanley, a leány kezeit

megradva, vele,, akit egyedül és végtelenül
szeretek . . . Csalódtam talán, amikor ezeket
az álmokat szöttem ?

Mielött Pauline válaszolhatott volna, a
félretolt függöny mögül, Amy mosolygó feje
bukkant elö.

—Szabad?
Háta mögött Waldenné kérdezte :
— Igent mondott ? unokahugocskám lesz?
— Látom, hogy összeesküvést szöttek

ellenem, szólt Pauline, kinek arczát az elö-
csarnokból jövö fény és a könyekben uszó
boldogság kifejezése boritotta el.

— Kétségkivül, válaszolt Stanley. De az
asszonyok mindig meghiusitják az összeeskü-
véseket, melyekben részt vesznek . . . Ön egy
pillanattal elöbb lépett be Delaunayné asszony,
mint ahogy kellett volna.

— Meghalunk az éhségtöl! — szólt vi-
dáman Amy. De ha Pauline kezét nyujtja
önnek, hogy öt az asztalhoz vezesse,- akkor
ön tudni fogja, mikép tarthassa meg ezt a
kezet örökre.

A fiatal leány e szavak hallatára boldo-
gan füzte karját a Stanleyébe, ki e mozdulat-
ból mindent megértett.

Folytatása következik.

A szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. szeptember 21-én.
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1S69. évi " ezüst-köicsön
Vaskapu-köles, ar. adumenL .
1870. évi nyeroineny-kölcsön . .
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. szeptember

NEMZETI SZINHÁZ I VIGSZINHÁZ.

, 759. szám. 753- azfim-
Éri bérlai 165. Havi bérlet 9.

Mariana.
Dráma 4 felv. Irta J. Echegaray.

Forditotta dr. Szalai Emii.

Személvek:
Mariana
Gara
Trinidad
Daniel Montoya
Don Pabio
DOB Joaquin
DÜQ Castuio
Luciano
Felipe
Ciaudia
Szolga

P. Márkus
Nagy Ibolya
Szacsvayné
Mihályfi
Gyenes
Bercsényi
Gabányi
Dezsö
Latabár
Dóri M.
Narezisz

Kezcete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bárlet 87. Havi bérlet 1.

Tannhauser
és a wartburgi mester-

dalnokok.
Regényes opera 3 felvonásban.
Szövegét és zenéjét irta Wagner
Richard. Forditotta id. Ábrányi

Kornél.

Személyek:
Hermann
Erzsébet
Tannhauser
Wolfram
Walter
Biterolf
Henrik
Reimar lovag
Vénus
Pásztorfiu

Ney D.
Diósyné
Larizza
Takáts
Kertész
Várady
Kiss B.
Kornay
Kaczér M.
Berts

Kezdete 1 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A fehér egér.
Operette 3 felvonásban és 6 kép-
ben. Irták Chivot és Duru. Ford.
Kürthy Emil és Erdélyi Zoltán.
Zenéjét szerzettek VasseurLeon

és De Thuisy.

Személyek.

Cordesco báro Németh
Paul Verdier Szirmai
Florestan Lubinszky
Gimplod. pinczér Tollagi
Joseph Paimpol Horváth V.
Gobardin Várnai
Chapusard ap6 Ujvári
Gustav, festö diák Talián Ida
Rosette Paimpol Küry Klára
Cordesco bárónó Z. Bárdi
Am&da Gazsi JM,

Kezdete 7 órakor.

A végrehajtó.
Bohózat 3 felranástnaa. Irták
Sylvane és Altos- Forditotta dr.

Béleli lzoz.

Személyek:
Chéradame
Octavie
Brocatel, figyvéd
Antoinette
Largiiette
Pimparet
Kapitány
Cyprienae
Marianne
Zéiie, szakácsné
Rendörbiztos
Bérszolga
Justme

Kezdete 7 és fél ócskát.

Hegedüs
Nikó L.
Góth

Szerémy
Gyüngvi
Gál

Delli E.
Boross
Makróczynó
Magyari
Rónaszéki

MAGYAR SZINHÁZ..

Az áruló.
(Secret service.)

Diáma az angol-amerikai poijár-
háborubót 3 ielvonásbsa. Irta S.
W.'Giilette. Forditotia Fái J.

Béla.
Személyek:

Randolf, tábcxnok Halasi
Varney Breznai A.
Alfréd, fia Rözsahegyi
Edith, leánya GySigy L
Thome, százados Balla K.
Arreisford Molnár L.
Mitfcrd Karolin Sffmlü £ .
Maxwell, hadnagy Gfeéth K.
Foray KeaiéaY L.
Ellison Hiciassi K.
Dumont Henry Företii B.
1. tiszt Szentmiklóssy
2. tiszt Karlas A.
3. tiszt Yátdafv
1. ordonnáncz Bessenyei
2. ordonnáncz Kalmár J.

Kezdete 7 és fél órakor.

VÁROSLJGET1SZINKÖR
Igazgató Wdd Zsigmond.

Háromláb
k a p i t á n y.

Énekes bohózat 3 felvonásban.
Irta: Kövesi 4tfb-;rt és Faragó

Jenö.
Kezdete 7 órakor.

BUDA! SZINKÖR

A kornevillei
harangok.

Operette 3 felvonásban.
Kezdete 7 órakor.

WALTER B. kávéháza
VIlI., József-körut 29. sz. alatt.

Naponta

zene-nangyepseny
A hires Miskolczy Géza pécsi zenekara áltaL

A Köbányai Király-Sörfözö
dr. Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár urak ittál

gyógycsélokra ajánlott

Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zawoknál,
gyengwégnél stb. Mraló siterrel haszaáltatik.

g^T Legkellemesebb adit5-ital.^M
Megrendelhetö a gyári irodában Köbányán, vagy a

városi irodánkban VII., KertesWrte*a * l i*

Egy fog 1.50. :;J|;;;::;;;;:::;;::

Fogak és fogsorok
tiz éwi jótállással.

Papoknak, tanitóknak. öiiatalBokokmii 4ö°o eugediÉBj.
i Pontos és • ' f W ' j f f w l w . frhrmfllgiláfti; t :

KOSZTOLÁNYI ARTHUR
Budapest, Kerepesi-ut 64. szám, IL emelet

Szinházi müsorok.

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Reszeli Szinház

A dolovai
nábob lánya

M kir. Operaház

A Cremonai
hegedüs. Piros

czipö

Vig Szinház

A végrehajtó

A végrehajtó

Bohémek

Prony-
utczai ur

A végrehajtó

Népszinház

Boszorkányvár

Varázsgyürü

Magyar Szinház

Áruló

Dudai Szinkör

Nebántsvirág

Áruló

A két tacskó

A gésák

Áruló

Donna
Juennita

Hófehérke

Budavár
bevétele

MOST

Pollatschek-féie czipöraktár
VIII., Kerepesi-ut 23. sz.

Van szerencsém
a nagyérdemü fövárosi és

vidéki vevöimet
tisztelettel értesiteni, hogy & 16 év
óta fenálló és legjebb hirnév-

nek örvendö

czipö-üzletemet IV., Káro!y-körut4. sz-helyiségböl
VIlI., Kerepesi-ut 23. sz.

alá helyeztem. Midön t. vevöimnek bizalmát továbbra kikérem,
igyekezem jövöben is az, hogy legjobb és legolcsóbb árukkal
b . bizalmukat kiérdemelhessem s remélem, hogy a tisztelt nagy-
számu vidéki vevöimet továbbra is minden tekintetben kielé-
giteni fogom. Teljes tisztelettel

POLLATSCHEK E.
osipöraktár Budapest, VIXX., Ker pesi-nt 23 szám.

Fióküzlet: VII., CsömÖrü-ut 6. sz.

Finom nöi fehérnemiieket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 607

Kanitz Ferencz és TSA
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza ll.

Köbányai Király-Sörfözö-
részvény társaság.

Alaptöke: 4 ,800 .000 korona. Telefon: 61^50.

Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-
mányunk arra van hivatva, hogy az enemü kül-
földi árukat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt üditö ital
és gyógyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják : különösen dr. Ko-
rányi Frigyes és dr. Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer.

9&T Árak vidékre s "3M
Hagy láda : 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 frt, összesen 10 frt. — Kis láda :
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, össze-
sen 5 f r t budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvétellel.

Hónapokig eltartható. A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Megrende léseket e l fogadnak: Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk : VII., Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. Budapesten kapható
minden nagyobb füszerkereskedésben
é s poharankint a Ouisisana buffetben
Váczi-körut 12.

Köbányai Király-Sörfözö-
részvénytársaság.

Ötödik évfolyam. évfolyam.

tanár, államilag képesitett
okl. zenetanár, zongoramüvész igazgatása

alatt álló magán

IV., Károly-körut 2., I. em.
(Kossuth UaJQs?utcza sarok).

VU. ker., Erzsébet-körut 44., I. emelet.

Ének.
(Dalének, operette
opera, oratórium).

Tanár:
Somogyi B. Car
würtzburgi opera v,
elsö drámai prima

donnája.

Hegedtl.
Tanár :

Jaalusz Béla
a m. kir. operaház

tagja.
Altmaun Leó
hegedümüvész.

Czimbalom*

Tanár:

Halász Mariska

czimbalom müvésznö

Zeneszerzéstan,
zeneelméteti tan-

tárgyak
Somogyi Mór

tanár, zongoramü-
vész.

Zenetörténet,

zeneaesiheiika-
Stojanovits Jenö

zene-iró

Ének. Operette
Tanár :

Bokor József
a. népszinház kar-

nagya.

Gordonka.
Tanár:

SeLuliz Gyula
a m. kir. operaház

tagja.

Szavalás.
drámai elöadás, mo-
nológok betanitái;a.

Tanár :
Jászai Mari

a nemzell szinház
nagy tragikája.

Irodalom*
történet,
és aestlietika

Dr. Lázár Béla
tanár.

Z o n g o r a .
Somogyi Mór

tan ár zongoramüvész |
Pallos Pál és

Beniczky Gyra
IréD.

Fuvola.
Weiubaum

Ghrisztiánl

fuvolamüvész.

Franczia
nyeiv.

Tanár:

Roboz Andor.

Festészet
(olaj és vizfestés)

Tanár:
Mannheimer

Gusztáv
festömüvész.

Karének, kamarazene és a többi
vonás-, fuvó- és ütö-hangszerekre
való tanszakokkal, kitünö szakte-

kintélyek oktatása mellott.

Növendékek felvétetnek: naponta 9—1 óráig és
3—6 óráig az intézetek helyiségeiben IV., Károly-
körut 2. VII., Erzsébet körut 44. Beiratási dij 2 frt
Tinrliii zongorára, vonós- és Un\,\ C frt a felsöbb osztályok
Idlllilji fuvó-hangszerokro ISdVI U III) ban havi 7 frt,

énekre liayi 12. frt.

Fontos tüdcIvészesekneBc
a Páter Kanisn-féle

nemes fenyö-kivonat.
B(?to§ hatásu a Jpgkótségbcejiöbb csetekról is. Számtalan el-
ismert levél orvos uv'iklól cs elökiilöscg eklöl is. 1 liler ára
25 irt, h't ütor ll frt ói) kr.. Vi litur 0 frt 25 kr. Leirások

l*ye:*i. Valódi csakis a készitönél.

János gyógyszertára
a Ezt.-Hiromságboz 1292

B I L L É D , (Torontál-megye).

Több száz szoba asztalos- és kárpitos

kizárólag szilárd munka a legujabb etylben
9 gMfcrény . . , . « * . 30 fr t
a á g y • . . . ' 25 frt
1 ottoman •- . . . . . . . . . . . . . . .28 frt
l kradnoB máxványlappal 46 ftpt
1 ebédlö aasua 90 frt
Uf1*—"*•**• 120, MO, 160,170 frttól feljebb 800 firtiff,

uqpA-t b«rok-, venaissanoestylbea.
Üxletflnk kizárólag csak

VIII. ker., Kerepesi-ut 9/a. sz.
Pamumla-atitlloda mellett.

következö arakon adatnak el kezesség mellett.
1 szalon garnitur 80 frt
1 szalon garnitnr, bársony 120 frt
1 naloa gamitor, selyem 135, ISO, 166,180, 20O frttól

•gesz 600 frtig.
1 ebédlö diván 60, 56, 60 frt
Ebédlö berendezések 160, 186,200, 230, 960, 3OO rrtte.
Angolt bárok-, gotnstylbea 6OO frttól 2500 irtig és

feljebb. 899

Patyi Testvérek
fö- és nékv&rosi bntortelep.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö
az apróhirdetést

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyagekben vagy
postautalványon.

Kiadóhivatal:

_, VIII. kerület, József-körut 65. szám.
czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
?st postautalványon beküldeni, s a* szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

lr-*-nr**-im t-ieTÖ m i i Vi n f in n T Ü r»i-Ah i rrlotás á r á t .kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
"fo rhortha i a connaissanee d'uné jeane demoiseMe
é% Ultil Ulg parlante le francais pour la eooversa-
tion et correspomianee. Lettre — petit étre avee
photographie — iüdieante un rendez vous prié^ sub
-Francois* á I espedition. Diserétion parfaite. 6286—1

f i a t a f ' SZI'P Ieán** i ö m e x e i s ?S biaayá-
^ , b a n > ezuton szeretne megismerkedni

esv jóáliasu fiatal emberrel. Leveleket a Madöba kér
"Elvira- jelige alatt. 6246—1

hölgyet, kit szombaton e lapra figyelmessé tet-
J temV lenne szives életjelt adni magáról, hogy
közelebi ismeretség lehetséges e. Levelet e lap ̂ kiadó-
hivatalába kérek """Szerelem" jelige alatt. 6312—1

fedele van a kiadóhivatalban. 2Ö41—1

0 f Már több e?y heténél,hogy irtam innen.
mK l Talán még ki sem hozatta; ugy várok

pedig magáról valami türt. Küldjön érte. E czimen van
a postán és irjon mindig a magáénak, most én is a
maga ujságát olvasom. 2043—1

árpáinak levele van a kiadóhivatalban. 6300—1

HÁZASSÁG.
KHCtjlfis szeretnék, kellö ismeretség hiányán ez uton

Vdttüli kivánnék egy jó családbeii izr. vall. szép
leánynyal ismeretséget kötni, kinek 8—10.000 frt kész-
pénzhozománya van. Komoly ajánlatok -Ismeretlen
29- alatt e laphoz czimzendök. Diskréczió biztositva.

6154—2
jfi altiszt (iparos) nösüini szándékozik.

_ «» Szép és kedves leányt óhajt lehetö rövid
idö alatt'nöül venni. Pénz mellékes. Leveleket a pontos
hely és idö meghatározásával, hogy hol és mikor
találkozhatunk "Jozsef 6* czimre e lap kiadóhivatalához
czimzendök. " 6-310—2

ajánlkozik.

ÁLLÁST KERES.
fiatal ember ki jól zongorázik, korre-
petitornak, vasy zonsoraóra adására

6923—3
akadé:niát végzett baokhivatainok,
ki már önállóan vezetett bankot.

állást keres szerény feltételek mellett.' Czime a kiadó-
in vataiban. " 6290—3
ifift tf'Tftttáf" a<iök annak ki, nekem hivatalszolgái
6¥U £Ü#I IMÉ*I v a g y pénzbeszedöi állást szerez elökelö
naayobb intézetnél, esetleg övadékkaL Crim a kiadöhi-
vataiban. 6224—3

ki a kereskedelmi szaktanfolyamot
J most végezte kitünö eredménynyel, a

gép- és gyorsirásban jártas, sürgösen keres irodái ál-
lást szerény igényekkel. Czime a kiadóban. 6194—3

ÁLLÁST KAPHAT.
és nagy mellékkeresetet biztosithat

_ _ mindenki magának, különös elöismeret
es töke nélkül. Kelendö, nagyon keresett fogyasztási
czikk, otthon mellékfoglalkozásként, olcsón elöállitható
s nagy haszonnal bárhol értékesithetö. Czim a kiadó-
hivatalban. * 2045—4

nötlen gazdatiszt. Czim a kiadóhivatal-
ban. 6925—4

kinek gyakorlata van, óvoda részére keres-
9 tetik. Cz"im a kiadóhivatalban. 2029—4Dvónö

OKTATÁS.
magyar, németben kiképez és
vizsgára elökészit oki. gyorsiró-

tanár. Czim a kiadóhivatalban megtudható. 2025—5

iföfr<0C70tiiaIIfnIÁ nevelöi» TaSv correpetitori
pOltdCdZei l laUljdlU áUást keres. Czim a kiadó-
hivatalban. ' • 2027—5

• órákat óhajtok venni kereskedelmit^végzett
egyéntöl. Czim a kiadóhivatalban;

6296—5
Conversation franeaise-anglaise, 10

J iecons il. 5., lecons parüculiers á des
dames distinguées. Adresse á l'Expedition. 6196—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS,
és jártas egyén, kik venni vagy eladni
szándékoznak házat- és telket (Ujpest

környékén), jutányosán közvetit. Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czim a kiadóhivatalban.

5268—7
•H fámfffiáflVACmi v a i a i m n t Angyalföldön Szent
Jl iög/manyOSÖIl, László-uton és Petneházy-
ntczában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 5402—7

a Széchényi- telep, illetöleg a kör
vasut közvetlen közelében eg_y. 12000

négyszösöl nagyságu öienkint325,telek jutányos árban
elad'ó. <• 5256—7

Rákos-faiotán

ELADÁS.
^ s szöllö 5 ki. kosárral 1 frt 25 kr.
B o r 1897-iki 25 frt, 1895-iki 28 frt

hektónként vasuton feladva. Hazai szöüövesszö
Raksányi Károlynál Balaton-Henyében. 2033—8

mielöbb szükségletüket beszerzik
9 becses ügyeimébe ajánljuk Nemes

es Lengyel butorraktárát, Belváros Kecskeméti-utcza 6.
böl mindennemü bátorok egyszerü és diszes kivitel-
ben tnlfelhalmozott raktár miatt bámulatos olcsó áron
eladatnak. 6891—8

€legáns menvasszonyi ruha olcsó áron eladó
Czim a kiadóban. 2088—8

VÉTEL
1873—1883-iki évfolyamaiméi-
vételre kerestetnek. Ajánlatok

az év "megjelölésével a kiadóhivatahba. 6046—9
gyalogsági, megvételre kerestetik. Czim
a kiadóhivatalban. 6288—9

elöszoba- szekrényt keresek
Czim a kiadóhivatalban.

megvéteh'e.
6298—9

Zdjes ellátást
KIADÓ SZOBÁK.

kaphat két fiatal ember a jövö
tanévre egy tisztességes izr. család-

nál," közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utezához.
Czim a kiadóban. 5914—10

LAKÁS KERESTETIK.
"fÁfAPff^ittttl pálinkamérés kerestetik megvételre,
JUJUlljaUIUl lehetöleg munkás vidéken, és lakással
egybekötve. Ajánlatok M. K. jeligével a kiadóhivatalba
kéretnek. 6256—11

SZOBA KERESTETIK.
PcifiACan lt1lfAtt>n7AH> lépcsöházba nyiló szóbaü
UdinOSail UUIOrOZOll keresek a Jozsef köruton,
az Üllöi-ut közelében, 18—20 frtért. Ajánlatokat a kiadó-
hivatalba kérek "Szoba 6292" czim alatt. 6292—12

KIADO LAKÁSOK.
jffét IfÜlHn hi?iárafii szobából és konyha stb. álló
JWI Mim ygJSiaiU lakás az V. kerületben
Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy miihely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

" KÖNYVEK.
jlfl fMHf 71Ü re£ényeket szeretnék venni könyvtárma
•M JIISIIVAKI berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
ntüholynekg divatszalonnak,

, egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—IT

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

családnál. CzTm a kiadóhivatalban.

MA ^kást és teljes ellátást kaphat a
Hü József-körut közelében intelligens

6250—18

A isltaiáió Dr. itiái&pr taiár er által tizársiag Mtelesitiit
We id inge r i i áSfhagyár

Heim H., Budapest és Bécs
es. és kir. i p | | udvari ssáUité.

Kitünö hirnevü cs. s Mr.kiz. szab.káivháiiik

MEIQIHQEROFEN
H. HEH

csakis f?«*V««H»M
kaphatók.

Nagy

a József-körut leg-
élénkebb helyén f. é.
november hó 1-ére

kiadó.
Czim a kiadóhivatalban

MIKSZÁTH KÁLMÁN

1899-re,
melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöi i n g y e n fognak megkapni

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad:

az ORSZÁGOS HIRLAP KIADÓHIVATALA
VIlI- ker., József-körut 65. szám.

HÜ ócska

ak o &:

1 emes^áry Gézánál
B&áapesi, Ujitisár-tér 4.

olcsón kapható
Bövebbet a iiii-ibs-i.

A szabadalmazott 774

FAIRBANKS"-iiiérlegek
száz&ávs resászerBek, tolösulvos fémmérSkarral bunak rá a -
hitt mlndon poaiJun agyonlömn mériogolnmk,

Gazdasági-, szekér-, marba-,
zsák- és raktári mérlegeinket

>zoües5ei ajaniiiatjul.
mdvaxaaémsbma

'££ mérleg- és gépgyár-
J J A *flMDBMWV*«A««Bii^ - - - reszvénytársaság.

:
;.-- Budapest, Andrássy-ut 14. ^cM -̂-Váczi-üf'tóÖ Î;ff
Megrecselásek kérreilffii közp. iroááákiioz Ancr i s sy-u t 14. sz. intézendök.

fontos önvédelemre.
Bull dog g-Nemesii

6 iüvetü revolver csak

frt
Bóitásta, szijjal és tölténynyel
6 fri. Vadaszf^yrerek na^y

választékban.
FÖLD £8 S Y L.

poaluaBfivas Budapest. Hn-
Xenm-kÖTQt 3. Vidéki szétküid
és tttánvet vagy pénz eiózetes-
beköldése mellett. Képes árjegy-

zék ingyen és bénneatre.

Valo-
di franczia
grek O3akis F. ff
rand fils legiiimevesebb pá-
risi gy árostól Iegeiöay5sebbr-n

beszerezhetök
Polgár Sándornál

Budapest,
VIZ., Srzaébet-kSrat 50-
f/T Részletes képes árjegy-
zék ingyen és bérmentreküi-

" deük ~3O

Hirdetések felvétetnek lapunk kiadóhi-
vatalában

VIII., József-körut 65.
Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgó gépén Budapest, VIII.. József-körut 6 5 . szám


